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Nemcsak a borban van igazság, hanem a tejben 
is. Nagy hiba, hogy szerte az országban sok — bár 
jóhiszemű — kiszólást hallunk a tejkérdés körül, 
anélkül, hogy az ítélkezők a tényállással tisztában 
lennének. A helyzet az, hogy ma négymillió liter tej

kerül eladásra naponta az országban, s ebből csak 
100.000 litert lehet eladni friss tej gyanánt. A többit 
vajnak kell feldolgozni. A vaj nagyrészét az ország­
ban nem lehet eladni, hanem külföldre kell kiszállí­
tani. Tiszta dolog, hogy azért a tejért, amelyet vala­

Az altsdorfi szörnyű bányakatasztrófa áldozatai a ravatalon.
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mely tej vállalat nem tud eladni friss tej formájában, 
hanem vajjá, vágj- sajttá kell feldolgozni, nem adhat 
annyi árat, mint a friss tejért. Ennek pedig az oka 
az, hogy Németországban, ahová vajkivitelünk nagy­
része irányul, egy év alatt a vajárak felére estek.

Máskép áll a dolog azzal az egytizedrésznyi tej- 
mennyiséggel, amelyet főleg a fővárosban adnak el a 
tejvállalatok. Ezért a tejért a vasúti költség leszámí­
tásával a gazdák hozzávetőleg 17—18 fillért kapnak. 
Ezt a tejet a tejvállalat a vasútról az üzembe szállítja, 
ott pasztörizálja, uj edényekbe önti és a közvetítő 
kereskedő boltjába szállítja. Ezért a munkáért a tej­
vállalat ugyanannyit kap, mint a közvetítő kereskedő, 
aki egyszerűen kiméri a tejet. A visszamaradt tejet 
a legtöbb tejvállalat visszaveszi. így lesz 36 fillér a 
tej ára kicsiben Budapesten. Amennyire nem lehet 
mondani csak úgy általánosságban, hogy a 10 filléres 
tejből lesz Budapesten 36 filléres tej, mert a 10 fil­
léres tejből vaj lesz, úgy joggal kifogásolta a Falu­
szövetség, hogy a budapesti közvetítő kereskedők 
7—8 fillér közvetítési dijat szednek a tej után. A fő­
városi fogyasztási szövetkezetek önként lemondtak 
4 fillér közvetítési díjról s leszállították a tej kicsi- 
beni árát 32 fillérre. Mivel nem áll az, mintha a szö­
vetkezetek államsegélyt kapnának üzleti költségeikre, 
bizonyosan a magánkereskedők is megtehetik ugyan­
ezt. Az igazság az, hogy a magánkereskedők is haj­
landóknak mutatkoznak erre az engedményre. Mivel 
azonban a falusi termelő sokkal nagyobb válságban 
van, mint a városi fogyasztó, a Faluszövetségnek az 
az álláspontja, hogy’ ezt a közvetítőknél megspórolt 
4 fillért a termelő gazda kapja, aki mégis legtöbbet 
dolgozik és költ a tejért. Még helyesebb lenne, ha ez 
a megtakarított 4 fillér kihatna a feldolgozási tej 
értékesítésének a megkönnyítésére is.

Füszerkereskedők és a tejvállalatok sokat beszél­
nek a betörő tejről is. így hívják a Budapesthez kö­
zeli falvakból bejövő tejet, amelyet a falusi milimárik 
közvetlenül hoznak be a városba. A főváros, a válla­
latok és a füszerkereskedők ezeket a tejeket ki akar­
ják szorítani a fővárosból. A Faluszövetség felkarolja 
a közeli falvak termelőinek érdekeit s remélhetőleg 
a falvakat összehozva a fővárossal és a szervezetek­
kel, olyan megoldást fog találni, amely a nagy köz­
egészségügyi és közgazdasági érdekek mellett a közeli 
falvak kisgazdáinak érdekeit is érvényre juttatja.

A tej értékesítése kétségtelen egyre nehezebb 
lesz. Nagyatádi Szabó István miniszter nagy előre­
látásról tett tanúságot, midőn az agrárszövetkezetek­
kel együtt megindította a tejszövetkezetek újjászer­
vezését, amint igazság az, hogy a tejszövetkezetek és 
azoknak a földmivelésügyi kormány legközvetlenebb 
ellenőrzése és felügyelete alatt álló központja távol 
áll minden nyerészkedéstől és karteltörekvéstől, úgy 
azt is kell minden gazdának tudni, hogyha ma ez a 
tejszövetkezeti szervezet nem lenne, akkor nagyon 
kevés vaj- és sajtterméket tudnánk a külföldre vinni 
s ennek folytán a távolabbi vármegyék falvai tejüket 
egyáltalán nem tudnák értékesíteni.

. A tejtermelés jövője érdekében minden lehető 
módon elő kell mozdítani a hússertések tenyésztését 
és értékesítését. Ezen a módon a feldolgozásra kerülő 
tej is jól értékesül a gazda számára s midőn a tej- 
szcvetkezeti mozgalom ebben az irányban követ el 
TrdekébenhetOt’ & legjobbat teszi a tejtermelő gazdák

A Kormányzó Ur felavatta az orvosok 
házát.

Budapesten a Gyáli-uton, az Országos Közegészség- 
ügyi Intézet mellett, az amerikai Rodcefeller-alapitvány 
támogatásával a népjóléti minisztérium hatalmas három- 
emeletes palotát emelt, amelyben elhelyezést nyer az ál­
lami ápolónő- és védőnöképző-intézet és az orvosok háza. 
A díszes épületet október hó 27-én, délelőtt tizenegy óra­
kor avatta fel Horthy Miklós kormányzó. A kormányzót 
az épület előcsarnokában Em szt Sándor dr. népjóléti mi­
niszter fogadta, aki végigkalauzolta az államfőt az újon­
nan épült palotában. A kormányzó beszéd keretében adta 
át rendeltetésének a védőnőképző-intézetet és az orvosok 
házát, majd pedig angol és francia nyelven üdvözölte a 
megjelent előkelőségeket, akik az államfő szavait lelkes 
tapssal fogadták. Györy Tibor dr. helyettes államtitkár a 
távollévő beteg Scholtz Kornél államtitkár helyett felol­
vasta a megnyitó előadást, majd pedig Johann Béla dr. 
egyetemi tanár, a közegészségügyi intézet igazgatója, be­
szélt. A kormányzó a megnyitás után végigjárta az épü­
letet és melegen érdeklődött az ápolónői tanfolyam prog- 
rammja iránt.

Nagy áradás Zala megyében.
A hirtelen  m egváltozott id ő já rá s  következtében, amely 

különösen :i szokatlanul ta rtó s eső zése k en  ny ilvánu lt meg, az 
ország több helyén kisebb-nagyobb á ra d á s  volt. Veszedelmes 
helyzetet teremtett, az esőzés a D unántúlon, ahol a  folytonos 
esők következtében a  .1/,/za, a Z a la  és a K e r k a  m egáradtak és 
egész sor zalai község h a tá rá t boríto tták  viz alá. Az áradás 
sok helyen m egsem m isítette a dolgos kezek m unkájá t és súlyos 
k árt okozott a gazdák állatállom ányában. Legtöbb veszedelmet 
okozott a M u r a ,  amely F e lx ö * z e m e n y c ,  A I  só -sze m en  y c  és M u r á ­
r a  l k a  községek h a tá ra it boríto tta  el. Az országút az esőzések 
következtében annyira  felázott, hogy azon közlekedni alig 
hetett. M u r a  k e r e s z t  ű r t  az á rad ás  teljesen e lvág ta  a  világtól. 
Október hó 25-én kiszállt a  helyszínre a  nagykanizsai já rá s  1 
szolgabirája és megszemlélte az á rv iz su jto tta  vidéket.

A Zalaegerszeg m ellett folydogáló Z a la  a  város szélső ló  
zaihól többet elöntött. A n r i r f i x h id á n  négy’ ház k e rü lt viz a á. 
Ö rx v y b c n .  Z .a b is z e n ty y ö r y y ó n ,  Z a la lö v ö n ,  Z a la c s é p e n  és S a la m - 
v á r a n  a Zala á radása  m eglehetős nagy k á r t okozott; Ő ré iz e n t -  
p é t e r  községien tizenhárom  házat ö n tö tt el a  m egáradt folyó. 
A zalaegerszegi malom teljesen viz a la tt  áll és a  bentszorult 
h a t embert csak m entőcsónakon s ik e rü lt kihozni. A malom be­
rendezését teljesen tönkre te tte  az árvíz. Zalam egye szán. '  
községében a szabna és széna kazlakat e lsodorta  a  pusztító á r­
víz, amely k á rt okozott az álla tállom ányban1 is. A K erka által 
elöntö tt vidéken C s e .s z tre y  községgel csak csónakon le h e l '1' 
közlekedni. A kiöntött K erka Z a la b a  k -s á n á l .is k á rt okozott.

Felavatták Gödöllőn a járási 
egészségházat.

A népjóléti minisztérium már régebben programm- 
jába vette modern egészségügyi intézmények létesítését, 
amelynek keretében most Gödöllőn felépítette a járás 
egészségházát, amelynek felavatása október hó 29-én zaj­
lott le. A felavatási ünnepségen megjelent a Nemzetek 
Szövetségének Budapesten ülésező egészségügyi delegá­
ciója is. A népjóléti miniszter képviseletében Scholtz Ké ­
nél államtitkár vett részt az ünnepségen, amelyen a vár­
megye részéről Preszly Elemér főispán jelent meg. Az 
előkelő közönséget az egészségház bejáratánál viá’z 
Endre László főszolgabíró fogadta, majd pedig Stvhl- 
mann Patrik dr. premontrei főigazgató olaszul és latinul 
üdvözölte az előkelőségeket. A felavatóbeszédet Sch : 
Kornél államtitkár mondotta, aki beszédében megemlé­
kezett Vass József népjóléti miniszterről, aki a falusi 
egészségügyi mozgalomnak első harcosa volt. A felavatás 
után a vendégek megtekintették az egészségházat, majd 
pedig Vácszentlászló községbe mentek, ahol résztvettek a 
falusi egészségház felavatásán.
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j l V a s á r n a p "  s z e r k e s z t ő s é g e  u j h e l y i s é g b e  
k ö l t ö z ö t t .

u tc a  2 4  rs x á ^ a í a n i T z é K f í r í Ẑ h ÍS é g  n ° V e ^ b e r  6 6  e 2 se f e  ó / a  V. B á t h o r y  
u tc a  £ 4 . s z á m  a l a t t i  s z é k & á z á b a n  v é g z i  n a g y  fo n to s s á g a  m u n k á já t .
A „Falu" Országos Földmivesszovetség legutóbb le­

zajlott közgyűlésén őszinte örömmel vették tudomásul a 
megjelentek, hogy a Szövetség a fővárosban, V., Báthory- 
utca 2i. szám alatt, székhazat vásárolt. A Szövetség veze­
tőinek, de a falvak társadalmának is régi óhaja öltött 
most testet, amennyiben — a vétel körültekintő lebonyo­
lítása és a szükségessé vált átalakítási munkálatok rend- 

‘kiviil alapos és lelkiismeretes elvégzése után — a 
célnak tökéletesen megfelelő tanácskozóterem és hivatali 
helyiségek állanak a tagok és a tisztviselők rendelkezé­
sére. azonfelül ,pedig a Szövetség egy értékes, jól gyü­
mölcsöző ingatlant is magáénak vallhat.

Az átalakítási munkálatok gyors befejezése lehetővé 
tette, hogy a Szövetség már november hó 1-én elhagy­
hatta cdáigi, IX., Üllöi-ut 1. szám alatti hivatali hely,sé­
gi i is sajtit otthonába költözött. A szövetség tagjainak 
figyelmét ezúton is felhívjuk erre a körülményre, kérve, 
hogy postai küldeményeiket az uj címre irányítsák.

Mivel pedig a „Vasárnap" szerkesztősége eddig is a 
Szövetség helyiségeiben nyert elhelyezést, természet­
szerűleg követte a Szövetséget uj otthonába, ahol kitűnő.

a modern követelményeknek megfelelő szerkesztőségi szo­
bák állanak rendelkezésére. Olvasóink szives figyelmét 
tehát felhívjuk a beállott címváltozásra, mely szerint

a „Vasárnap" szerkesztősége:
Budapest, V., Báthory-utca 24. szám alatt van;

a „Vasárnap" kiadóhivatala azonban maradt a régi 
helyen: Budapest, VIII., József-körut 5. szám alatt.

A szerkesztőségnek szánt küldeményeket — tanács­
kérést, rejtvényt, rejtvénymegfejtést, verset, tréfát, cik­
ket. közleményeket, stb. — az V., Báthory-utca 21. szám 
alá kell címezni.

A kiadóhivatalnak szóló küldeményeket — előfize­
tési dijakat, hirdetés-feladást, elmaradt számok pótlására, 
címváltozásra, mutatványszámok küldésére, stb. vonat­
kozó értesítéseket — a VIIJ., József-körut 5. szám alá 
kell küldeni.

A szerkesztőség telefonszáma is megváltozott. Az uj 
telefonszám: Automata: 291—52. A kiadóhivatalé maradt 
a régi: József 163—09.

B e th le n  I s tv á n  g r ó f  n a g y je l e n tő s é g ű  l á t o g a t á s a  
a  tö r ö k  f ő v á r o s b a n .

„A  t ö r ö k  é s  a  m a g y a r  e q y m ú s t j r z  v a n  f ű z r e  a  v é rs é g , a  h a ­
g y o m á n y  é s  a  k ö z ö s  é r d e k e k  k ö t e lé k e iv e l . ”

Legutóbbi szám unkban je len te ttük , hogy Bethlen  István 
gróf m iniszterelnök a  török köztársaság  fővárosába. Ankarába  
utazott. A m iniszterelnök ú tjá ró l és rendkívül meleg fogadtat;! 
s ’t ró | a követ kezűket jelen t bet j ük :

A m iniszterelnök u tján ak  első, rövid állom ása a bolgár 
fuvaros, Szófia  volt. I tt Burov  bolgár m iniszter és R udnay  La 
j->s m agyar követ fogad ták  a m iniszterelnököt, aki sa jnálkozá­
s n a k  ado tt k ifejezést a felett, hogy a bolgár k irály  esküvője 
miatt nem fo ly ta th a t m egbeszélést a  bolgár politikai élet ve 
zí-'■ > személyiségeivel.

m m iniszterelnök néhány órás szófiai tartózkodás után 
tovább u tazott. T örökország h a tá rán  a  drlnápolyi kormányzó 
♦s Tahy  László m agyar követ fogadták. 1 >élben érkezett meg 

nnbulba (K onstan tinápo ly) B ethlen  István gróf, ahol rend- 
: ni lelkes ünneplésben volt része, a tiszteletére  fellobogózotr 

’• árosban. A m iniszterelnök a rendelkezésére bocsátott külön- 
n lton h agy ta  el Sztam bult és október hó 2S-án. délelőtt tíz 

órakor érkezett a zászlőkk al fel ékesített ankarai pályaudvarra, 
egy diszszázad tisz te lgett e lő tte  és a zenekar a niauy; r

H muszt já tszo tta . A m agyar miniszterelnököt kiszálláskor 
l ' n n t  pasa m iniszterelnök és T ev fik  Rüsdi kiilügym iniszrer iid 
'o zo lték  és a m agyar kolónia virágcsokorral fogadta, U ikara 
: ‘Ut'-áján m agyar és török nemzeti színekkel feldiszitett diadai-

•i’’i v á r ta : „Isten h o z o t t "  felírással. A m in isz te re ln ö k  a d-‘
‘'*•'II folyam án látogatásokat tett, m ajd résztvett a  török kiilügy

iniszer reggelijén. D élután kihallgatáson jelent meg a lörök 
• ‘íztársaság elnökénél. Kernel p a s á n á l: este pedig a török mi 
1 "Z terel nők adott tiszteletére  ebédet és fogadást.

I z m o t  p a s a  b e s z é d e .
Az ebéden Izm e t  pasa , m iniszterelnök felköszön tőjében, 

többek közt a következőket m ondotta:
— Nemcsak nagy öröm et, hanem  őszinte, mély mégha tót t- 

•'!got érzek, am ikor üdvözlöm Kegyehnességedet. Azért érzem 
( zt. m ert T örökország Kegyelmességedben nemcsak a velünk 
i" viszonyban és szoros b a rá ti együttmiiködéslx*n levő korm ány 
elnökét üdvözli ma itt, hanem egyszersm ind annak a nem zetnek  
n képviselőjét, am ely bennünk m indig m ély baráti érzést és 
határtalan bizalm at ke lte tt. Ö röm ünket csak  megerősíti az a

sze.-eucsí's körülmény, amely A nkarában összehozta Kegyelmes 
ségedm a kiváló görög m iniszterelnökkel és az ő k itűnő munka - 
rá rsávn 1. .1/ ihalakopulosz-$za\.

— Az a török-m agyar barátság , am elyet ma olyan nagy 
örömmel ünnepelünk, elsősorban abból a mély rokonérzésből és 
őszinte testvéri szeretetbŐl fakadt, amely ugyanannak a hősi 
törzsnek két ág á t kapcsolta össze. Mindez azonban csak a 
m últra és az érzelmekre vonatkozik. Törekvéseinkkel most a 
jelenünk rendezésén kell fáradoznunk és tek in te tünket a jö 
vendő ln*kés és boldog felvirágoztatásám  kell ford ítanunk, 
amely kézzelfogható valóságokat követel. A' török-m agyar b a ­
rátságos egy üt t működés az eseményeik szükségszerű követkéz 
ménye. A dolgok rendje, amelyben M agyarország Középeurópa

v édőbástyá ja  a B alk án  felé. nem  hagyhatja közömbösen azt a

I‘ósa Lajos,
a h a lh a ta tlan  mesemondó most leleplezett szobra Budapesten.
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Petrohay Gábor kisgazda udvara.
mely a nyirmihálydi falunapon ta r to tt  gazdaudvarversenyen

dijat nyert.

Törökországot, amely a Balkántól egészen az ázsiai határokig 
terül el. A mi kél országunknak együttesen kell e ljá rn ia , m ert 
a békés konszolidáció politikájában tökéletesen kiegészítik egy­
mást és xrorox eyyűttmüködésben hatalmas tényezői lehetnek a 
békének és fi nynyalomnak. Minden tú lzás nélkül állíthatóin 
ezért, hogy a török-magyar laráisénj üdvös egyetértésben tá­
masztja fiiéi a politikai egyensúlyt mind Európában, mind pe­
dig ti Balkánon és a közt Ikt ■leien. Ez a barátság  a jövőben 
fsak megerősödhet ik és kimélyiilhef.

— Biztos vagyok abban, hogy az egész török nemzet é r­
zelmét tolmácsolom, am ikor kijelentem , hogy ebben az ország­
ban ina valamennyi szir együtt ver a magyar szivekkel Keyyel- 
mt s.féyed megérkezésének és ti látogatás szép jelentőségének 
örömére. Emelem poharam at a m agyar királyság főm agasságu 
kormányzójára. Kegyeiníességed egészségére, a m agyar nemzet 
dh^sősé^ére és a rra  a testvéri hű bará tság ra , amely a törököket 
a magyarokkal egyesiti.

ö e / / j l e n  Is t v á n  g r ó f  v á la s z a .
Bethlen István gróf m iniszterelnök a következőkben vá­

laszolt :
— Az egész magyar nemzet nevében meleg és hálás köszö­

netét mondok Nagy hm'*, t óságodnak szeretetrem éltó szavaiért. 
AzokIm'ü a baráti megnyilviinulásoklsM, amelyekkel egész utam 
ala tt Törökország hivatalos tényezői és maga a nép is e lhal­
moztak, valóban m eghatottad á llap ítha ttam  meg. hogy a két 
nemzet közötti viszony a legszilárdabb alapokon nyayszik. 
mivel a közvélemény általános helyeslésével találkozik s a két 
nép kölcsönös bizalm ának és egymás irán t érzett mély vonzal­
mának kiajra-dhatatlan fo r r á s á u l  fakadt. Talán ennek a sze­
rencsés közhangulatnak tu lajdonítható , hogy Törököntzággal 
tudtuk megkötni legelső bará,tság-szerződésünket még 1923-ban. 
amelyet tavaly semleyességi békéltető eljárási választott bíró­
sági szerződés é* az idén egy kereskedelmi szerződés köreteit.

— Nagyméltóságod legutolsó programmheszédében hang­
súlyozottan kifejezésre ju tta tta  Törökországnak békés szándé­
kait és azt a törekvését, hogy a nemzetközi v itákat a döntő­
bíráskodás cl re alapján óhajtja a török kormány megoldani. 
Törökország kiváló külügym inisztere i>edig egyik legutóbbi 
sajtónyilatkozatában ép]»en a béke . állandósítása érdekétien 
figyelmeztette a világ közvéleményét, hogy veszélyes a nemzet­
közi politikában a szerződések kiigazifásának eszméjét el­
nyomni és hogy senki se vegye a fejébe, hogy a békeszerző­
déseket véglegeseknek és abszolút erejiieknek keit tekinteni. 
Ugyanezeket az elveket vallja a m agyar kormány. I t t  is egy­
másra talál a török és a m agyar nemzet. Bizonyos, hogy a 
nemzetközi élet eme m egnyilatkozásaiban is meg fogja találni 
a két nemzet a megfelelő tormát, mely egyetértésüket kifeje­
zésre juttatja. 7 7
, ~  Kétségtelen, hogy a magyar-török bará tság  és annak

^ i d - ö j e  a nemzetközi politikai 
áH-unnkn^k* " ilZ a ' ta ’a:“>s bekenek, valam int azoknak az
S K X T  SM"‘b™ k,,z"s *“ k vanDak-

— A legnagyobb örömmel jöttem  a török korm ány meg­
h ívására Ankaráim  és ki kell fejeznem Excelleneiádnak leg­
forróbb köszönetemet azért a valóban testvéries fogad tatásért, 
amelyben a  hivatalos körök és a török nép részesítettek. Ne 
feledkezzenek meg soha fa jtestvére ik rő l, ak ik  m egosztják önök­
kel öröm üket és bánatukat. A kár ak arju k , a k á r  nem, egymás­
hoz vagyunk fűzre  a vérsőg, a hagyomány és a közös érdekek 
kötelékeivel. Ez a  m agyar nép meggyőződése. F ogadják  ezt a 
kijelentésem et úgy, m int egy egész nem zetnek üdvözletét.

— Különösen jól esik nekem, hogy Ohazi Kemál pasa előtt 
most tolmácsolhatom a m agyar nem zet tiszteleté t, am ikor kö­
zeleg állam fői jubileum ának hatéves fordulója.

— Súlyt helyezek a rra , hogy kifejezzem  afe le tti nagy örö­
mömet, hogy ebben a vendégszerető fővárosban találkozhat Kim 
a görög kormány kiváló elnökével (Venizelosz), ak inek  buda­
pesti látogatása annyira  m egörvendeztetett m inket.

— Emelem jioha rám át a nemes török nem zet dicsőségére 
és boldogulására és elnökének, nagy nemzeti hősének, Ghazi 
Kemál pasának, végül Excel leneiádnak és Tevfik  Riizsdi hej 
őexcellenciájáimk egészségére.

Bethlen István gróf Ankarában találkozott és megbeszé­
lést fo ly ta to tt az ott. időző Venizelosz görög m iniszterelnökkel 
is. M indketten resztvettek azokon az ünnepségeken, melyeket 
Kemál pasa tiszteletére rendeztek. Á ltalánosan feltűn t, hogy 
Kemál pasa milyen ineleg közvetlenséget ta n ú s íto tt Bethlen 
István grérf irán t. Ő m u ta lta  be a  m iniszterelnököt a török 
előkelőségeknek, m ajd karon fogta és a biifféhez vezette, ahol 
a m iniszterelnök egészségére ü r íte tte  po h ará t. Bethlen István 
gróf ankara i tartózkodása a la tt lieható eszm ecserét folytatott 
a török kormány gazdasági m inisztereivel is és fogad ta a  török 
és görög h írlapírókat. A m iniszterelnök október 30-án utazott 
el Ankarából Stam hulba. V isszautazása során  m indenütt ’elkes 
ii-nnepléslien részesítették. Bethlen István  g róf november hó .'I án 
érkczcll haza és nyomban á tv e tte  h ivata la  vezetését.

A török lapok rendkívül nagy jelentőséget tu lajdonítanak 
Bethlen István gróf látogatásának  és megelégedésüknek adnak 
kifejezést afelett, hogy Bethlen István  gróf Venizelosz görög 
m iniszterelnökkel is találkozott. E rő te ljes hangon Írnak arról, 
hogy milyen szörnyű igazságtalanság érte Magyarországot a 
békeszerződések rendelkezései fölytán.

Az angol lapok élénk figyelemmel k isérik  a miniszterelnök 
ankara i ú tjá t és annak a vélekedésüknek adnak  kifejezést, 
hogy mayyar-bolyár török yöröy barátság készül, mely ered­
ményesen hozzájárul Közép-Európa és a balkáni állam ok p«»li 
tikai é-s gazdasági egyensúlyának biztosításához. I t t  említjük 
meg, hogy Venizelosz görög m iniszterelnök a n k a ra i tartózkodást 
alkalm ával aláírta a török-görög barátsági szerződést.

Pusztító  fö ld rengés volt O lasz­
o rszágban .

Olaszország keleti részén, a marchei tartományban 
október hó 30-án borzalmas földrengés pusztított. Anc:- 
nában érezték az első földlökést, amelyet tompa földalatti 
moraj kisért. A rengés kisebb-nagyobb megszakításokkal, 
körülbelül húsz percig tartott, azonban igen sok ház meg­
rongálódott, az egyik templom tornya rombadőlt s a föld­
rengés következtében harmincnégyen haltak meg a város­
ban. Semigallia városában, amely a földrengés gócpont­
jában fekszik, közvetlenül a földrengés után több, mrit 
húsz halottat ástak ki a romák alól. Senigallia városa t  
jesen romokban hever s az eltakarítási munkálatok teljes 
erővel folynak. Attól tartanak, hogy a romok alatt ' 
igen sok halott fekszik. A földrengés következtében 
város telefon- és táviróvezetékei elpusztultak.

Az olasz hatóságok a környékbeli helyőrségekből ka­
tonai csapatokat vezényeltek a földrengés által sújtott 
városokba. Pezaro városkában, amely az Adriai-tenger 
partján fekszik, minden ház fala megrepedt és az ös- ■ 
kémények bedőltek. A földrengés alkalmával Pezaroonn 
kilenc ember súlyosan megsebesült. Az anyagi kár óriá .. 
de teljes nagyságában még nem lehetett áttekinteni. 
lakosságot mindenütt élelmiszerekkel látták el és a ha.í- 
léktalanná váltak között sátrakat osztottak ki. A mentési 
munkálatokat az egyes katonai parancsnokságok végzik.
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A x  e l s ő  „ f a l u n a p “ N y ir m l l i iá ly c l í l j a i i .
és 2(«-áu rendezte a ,.Falu“ Országos 

Nyinnihálydi községben a legelső falu­
tól? volt a Szövetség legu.ial.li. nagvfoutos-

Október hó 25-én 
T o ld  m i  resazore/.wty 
n a p o t. mely bev
ságu falufejlesztési akció jának.

A két napos, esem ényben gazda?  ünnepségre a fővárosból 
és Debrecenből leutazott l l e é  István  dr. m iniszteri tanácsos, 
a Faluszövetség igazgatója, ///é# József egyetemi tanár, o r­
szággyűlési képviselő, (lortray  György egyetemi m agántanár, 
miniszteri osztálytanácsos, a Faluszövetség igazgató-választ­
mányának tag ja i, Yalkő László és Tóth A ladár, az Orsz. 
Szécenyi Szövetség kiküldöttei, Takács Im re közgazdasági 
egyetemi tanársegéd, KáJnay Zoltán főszolgabíró, a debreceni 
Gazdasági Akadémia k iküldöttei, Ya,rya László, a T iszántúli 
Mezőgazdasági K am ara  titk á ra . A vendégeket a vasúti állo­
máson a leventecsapat élén Szom bal hy István, a község agilis 
főjeg\ zője üdvözölte.

X-gv ó rak o r kezdődött a fal u fejlesztési érteke zlct a nép 
házban, melyen rész tvettek  a nyirm ihálydiakon kivid Szakoly. 
Xyiradony, \  yiryelsc, Nyirbé.hl;, .V yirá.brány. \ y  iringó*, 
yayi/kállő, TcnészlcJc és Ófchértó kiküldöttei.

Illés József dr. egyetem i ta n á r  nyito tta  meg a  gyűlést. 
Hesz/It a falu és a város vLszonvárói és mind többször és 
töbliször hangzott a helyeslés akkor, am ikor a falu jelentősé­
géről beszélt az ország  érdekében.

New István  dr. m iniszteri tanácsos, a Faluszövetség ügy­
vezető igazgatója ta r to tta  meg ezután l>eszédét. A falu válsá­
gáról. a falu lelki é letérő l és ku ltú rá já ró l m ondott tanulságos 
szavakat. Gortvay György egyetemi m ag án tanár a falu egész­
ségügyéről beszélt. Ezután  a Faluszövetség fiókja a laku lt meg 
é*s a tisz tikar m egválasztása u tán  az ófehértói és penészleki 
társszövetségek elnökei üdvözölték legújabb testvérüket.

M ásnap, v asárnap  reggel, a  régi, fatornyos k is templom­

ban istentisztelet volt. Közben újabb vendégek é rk e z te k : F. 
S’toftő Géza, a FaluszöveLség társelnöke, .J á n o s s y  Gábor, Ösfó'r 
József, K o n k o ly  T h e y e  Kálmán országgyűlési képviselők, 
honrz dános, az Országos Jegyző Egyesület elnöke, Erdőhegyi 
Lajos főispán. .M ik e c z  István alispán és N yíregyházáról a me­
gyei előkelőségek, magas tisztviselők, földbirtokosok egész 
sora. Az istentisztelet után a községháza elő tt a k iá llítá st 
nyitotta meg I l l é s  József képviselő. Ezután pedig a népház 
felavatása zajlo tt le. Szombathy István főjegyző m ondotta 
az ünnepi beszédet, Molnár István ref. lelkész az egyház nevé- 
Iwn m egáldotta a népházat. Koncz János a  Jegyzőegyesület 
elnöke. Halász Miklós gazdasági akadém iai tan á r . Wmx A lbert 
gróf gazdasági akadémiai h a ’lgató beszéde u tán  F. Szabd 
<«eza vette á t  a Faluszövetség nevében a népházat és Ígéretet 
te tt a rra , hogy az Országos Szövetség a legnagyobb szeretettel 
és féltéssel fogja gondozni azt a népházat, am elyet nyír­
n i ihálydi népe Maycr dános földmirelésvgyi miniszter és a 
Falu szövetség támogat áfával itt ti telepi végeken felépített.

f h í n f y  Miklós és Yincze József leventék szavala ta  u tán  
U e is  István dr., a Faluszövetség igazgatója szétosztotta a 
kiállításon k itün tetettek  között a Faluszovetség arany  és ezüst 
é rá é it , valam int elismerő okleveleit. E zu’án az előzőleg meg­
ta r to tt  gazda udv arv eren y  eredményének a k ih irdetésére ke­
rült sor és az ünnepélyt lx*fejező Szózatot m eghatott lélekkel 
énekelte végig a megjelent előkelő vendégektől kezdve, egészen 
a legszegényebb m ttr’ úsmnberig mindenki. A kétnapos gyö­
nyörű ünnep főrészesei .1 lelkes vezetők és rendezők: Szóm­
ból hy  István főjegyző, káthonyi Sándor, Vrwx Im re  segéd­
jegyző. K o r á c s  Károly igazgató-tanító, a leventék kiváló 
főoktatója, Kassai/ József, Béla. Varga le v e n te  tanító,
K  r a lo r á n s z k y  Kálmán jegyzőgyakornok. Itarna Sándor bíró, 
M o ln é v r  István ref. lekész, Hajnőd Gábor orvos.

, ,T e l j e s s é g g e l  l e H e l e l l e n  
a  b é k e s z e r z ő d é s e k  f e n n t a r t á s a "

m o n d o t t a  M u s s o l i n i  m i n i s z t e r e l n ö k  l e g u l a b b  n a g y  b e s z é d é b e n .

Mussolini olasz -miniszterelnök október hó 27-én,Ró­
mában, a Palazzo Venezia győzelmi termében fogadta az 
egész Olaszország területéről összegyűlt vidéki fasiszta 
szervezetek direktóriumait. Mussolini emlékeztetett a Fi­
renzében és Milánóban májusban elmondott ismeretes 
beszédeire, amelyekben letépte ennek a kivénült hipokrita 
(áiszent) Európának arcáról az álarcot, amely Genfben 
békéről dadog, miközben mindenütt háborút készít, elő.

Ezt a beszédet hadüzenetnek mondották, — foly­
tatta Mussolini — holott elfeledkeznek arról, hogy a 
fasiszta-rendszer ellen már nyolc év óta emberek, csopor­
tok és szekták (alakulatok) háborút viselnek és erre tett 
célzást. A nagy világszövetség gyűlöl bennünket, mert 
látja, hogy ledöntjük oltárait és letépjük az álarcot szem­
fényvesztéseikről. Mi egy alkonyodéban levő világ ellen 
küzdünk, amely azonban még mindig hatalmas és az ér­
dekek kristályosodásának képviselője. Az egész világon 
küzdenek ma. már a fasizmus mellett és ellen.

A fasiszta Olaszország azért fegyverkezik, m e r t  
m i n d e n k i  a z t  t e s z i .  Leszerel akkor, ha mindenki leszerel. 
A lasiszta Olaszország soha nem kezdeményez háborút, 
’éeg a békeszerződések revíziójára (módosítására) irá- 
ovuló politikánk is a háborús kiadások és veszteségek 
'".gbdenül nagy tételeinek megtakarítására törekszik.

- A békeszerződés revíziója nemcsak kizárólagosan 
európai, hanem az egész világ népeinek érdeke. A 
■■ főszerződések revíziója nem lehetetlen, vagy megvaló- 
• > natatlan dolog, miután erre, a revízió lehetőségére ren- 
d'-kezés van magában a Népszövetség paktumában
■gyezményében) is. A békeszerződések revíziója nem 
■ '- '.urdum, hanem abszurdum az a pretenrió fálíáspont), 
f’euly szerint a békeszerződések megváltoztathatatlanok.
' k sértik meg a Népszövetség alkotmányát, akik Genf­

ien megalkották és örökre fenntartani kívánják az álla- 
két csoportját, a fegyveres és lefegyverzett ál­

lamokat. Ugyan milyen jogi és erkölcsi egyenlőség állhat 
fenn egy lefegyverzett és egy fegyveres között? Hogyan 
tételezhető az fel, hogy ez a komédia örökké tart, mikor 
már ennek az elvnek föszószólói is kezdenek belefáradni?

— Mi kemények leszünk ellenségeinkhez és a vég­
letekig kitartunk barátaink mellett.

A Faluszövetség vezetőinek fogadására kivonult leventecsapat a 
nyinnihálydi falunapon.

Elől Kovács Mihály igazgató-tanító, főoktató.
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Mussolini ezután azokról a gazdasági kérdésekről 
emlékezett meg, amelyeket a fasiszta-rendszer nyolc évi 
fennállása során megoldott, majd beszédének befejezésé­
hez közeledve, kiadta a jelszót a fasisztáknak a kilencedik 
évre. Ez a jelszó a harci jelszó, amely a szervezetek tag­
jaitól hitet, fegyelmet, összetartást, az önfeláldozás és 
testvériség szellemét követeli.

Mussolini erőteljes, a hazugságokat bátran ostorozó 
beszéde méltán keltett rendkívüli feltűnést világszerte. 
A békeszerződések járma alatt nyögő népek örömmel üd­
vözölték ezt a nyílt állásfoglalást, az úgynevezett győz­

tesek pedig felhorkantak. A francia lapok egyrészt hábo­
rús fenyegetést olvasnak ki Mussolini beszédéből, más­
részt hevesen támadják a békeszerződések revíziójára vo­
natkozó követelése miatt. Az angol lapok sokkal elfogu- 
latlanabbul ítélik meg a beszédet és nem tagadják, hogy 
háborús előkészületek tényleg folynak a nagyhatalmak­
nál. A német sajtó örömmel üdvözli Mussolini revíziós 
törekvéseit. A román lapok persze támadják, hiszen a 
revízió elevenükbe vág. Mindent egybevetve, feltétlenül 
biztos, hogy Mussolini hatalmas beszéde a revíziós 
törekvések nagyfokú erőgyarapodását jelenti.

A  í e j k é r d é s .
Hosszabb ideje már. hogy a tejkérdés tervbevett gyökeres 

rendezése tartja  izgalomban egyfelől a tejtermelőket, másfelől 
a tejértékesitő szervezeteket. Természetesen nem közömbös a 
kérdés a fogyasztók szempontjából sem. A különböző érdekelt 
ségek értekezletei egymást követik, a földmivelésügyi miniszter 
fogadó-szobája küldöttségekkel van teli, a sajtó hangos a gazda 
társadalom elleni támadásoktól; érthető tehát, hogy az uj ren­
delet még nem jelent meg. hiszen az ellentétes érdekek össze­
egyeztetése alapos megfontolást igényel.

Az elmúlt héten a tej fronton a következő események zaj­
lottak le : A tejtermelő gazdák október hó 28-án a Köztelken meg­
beszélést tartottak és újból leszögezték azt a  kívánságukat, 
hogy a termelőknek jelenleg fizetett árakat feltétlenül fenn 
kell tartani. Örömmel vették tudomásul, hogy a földmivelés­
ügyi miniszter a tejárak biztosítása érdekében erélyes 1 éj léseket 
szándékozik tenni és nem fogja befolyásolni elhatározásaiban 
néhány száz pesti fiiszerkereskedő érdeke. Ezek ugyanis lite­
renként hat fillér járulékot élveznek és ha a dolgok tovább is 
így mennek, akkor a kereskedőik többet fognak kapni a tejnek 
egyik kannából a másikba való éltméréséért. mint a termelő- 
gazdák. A tejtermelő gazdák nevében Somssich László gróf fej­
tette ki álláspontját Mayer János földmivelésügyi miniszter 
előtt.

Ugyancsak október hó 28-án jártak  a füszerkereskedők a 
földmivelésügyi minisztériumban. Hosszu tanácskozás után 
megállapodás jött létre, mely szerint a füszerkereskedők érint 
kezésbe lépnek a nagy tejvállalatokkal annak megtárgyalására, 
hogy a t> /vállalatok rendezkedjenek be hathőnapi átmeneti idő 
alatt a fővárosnak és a környéknek pasztőrözött palacktejjel 
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Aendégek a nyirniihálydi falunapon.
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képviselők.

való kizárólagos ellátására. Ezzel akarják elérni, hogy a fő­
város területén jövőre kanna tejet senki forgalomba * ne hoz 
hasson.

A  n a g y  t e j é r t e k e z l e í .
Ilyen előzmények után ült össze október hó 30-án, vula 

mennyi érdekeltség részvételével, a nagy tejértekezlet a föld 
mivelésügyi minisztériumban, melyen részt vett az elnöklő 
Mayer János földmivelésügyi miniszteren kivül Klebelsbery 
Kunó gróf helyettes miniszterelnök és Und János kereskedelem 
ügyi miniszter is.

Mayer János földmivelésügyi mlnlsztci megnyitóbeszédében 
hangsúlyozta, hogy a  mezőgazdaság mai súlyos helyzetében u 
tejtermelés az egyetlen ágazata a mezőgazdasági termelésnek, 
amely nagyobb ráfizetés nélkül folytatható. Alá m ár több, mint 
ötmillió pengő az az érték, amelyet vajexportunk a kereskedelmi 
mérleg javára ju tta t. Alost azonban a külföld versenyével Is 
meg kell birkóznunk és ha a tejárakat biztosítjuk, ez a mező- 
gazdaságra exportot jelenthet. Tudjuk, hogy a termelési árak 
és az eladási árak között olyan különbség van, amelyet min­
denki kifogásol. A kérdés megoldása nemcsak a mezőgazdaság­
mik, hanem általában az egész gazdasági életnek az érdeke, 
mert az összes érdekek figyelembevételével közmegnyugvásra 
kell rendezni a kérdést. A kormány el akarja  hárítani azt a 
csapást, amely a mezőgazdaságot sújtaná, ha olyan alákínálás 
történik az árakban, amely esődbe juttathatja, a termelést.

Elsőnek a tejtermelők képviseletében Eomssieh László gróf, 
az < >MGE elnöke szólalt fel és a magyar gazda társa dalom név-'- 
1m*!i azt a kijelentést tette, hogy a magyar gazdatársadalom nem 
tűri és nem fogja tűrni, hogy jogos termelési költségeinek be­
számításával olyan árat ne kapjon a tejért, amely az ő létét biz­
tosítja. 1 magyar gazdatársadalom követeli a tejárak tartását. 
A legutóbbi napokban a fővárosban három tejszövetkezet a meg­
állapított színvonal alá csökkentette a  tej árat, még pedig 4 
fillérrel. A nagy tejkereskedelmi vállalatok kijelentették, hogy 
ők kénytelenek lesznek a verseny szemixmtjából az árat 
fillérrel csökkenteni. Ez ellen állást foglal a gazdatársadalom 
és kéri a kormány tagjait, hogy nyomban intézkedjenek ebben a 
kérdésben.

Székáes Antal a kereskedelmi és iparkam ara nevében szó­
lalt fel és a legnagyobb örömmel üdvözölte a földmivelésügyi 
miniszter kezdeményezését. Ma a piacon valóságos anarchia 
uralkodik a tejforgalom terén. Ha ezt nem állítjuk meg és 
teremtünk olyan szervezetet, amely a rémiét biztosítani kéjM*. 
♦•nnek a közegészségügy vallja kárát.

A tejvállalatok képviseletében Gerley Im jos vezériga/.g. 
szólalt fel. A ftiszerker<*skedők árusítsanak továbbra is ka ne 
tejet, de az ott árusított tej legyen ellenőrzött tej és a b’.l-í i 
pesti kereskedésekben csak olyan tejet árusítsanak, amely b cla- 
pesti tejüzemeken keresztül kerül forgalomba. Ha a mai ♦•• 
adási árat megkapjuk, a gazda társa dalom is megtalálja -z ‘ 
lását. Gerley ezután szóvátette, hogy a budapesti fogya-z' ■*< 
szövet kezetek napok óta 4 fillérrel, vagyis 32 fillérre leszá! 
iák a tej árát. A tejkereskedelwl vállalatok nem tudnak r< 
teremteni, ha a fogyasztási szövetkezetek, amelyek nagy á'h’m 
támogatást élveznek, nem tartják a tej árszintjét. Nem en­
gedhetik meg, hogy a szövetkezetek teljesen kihúzzák a gyé­
kényt a kereskedelem lába alól.

Ilofinann Mihály, a Füszerkereskedők Országos Egyesibe 
lének elnöke azt hangoztatta, hogy ha a mezőgazdaságon segí­
teni kell. ez a segítség nem mehet a  kereskedelem rovására.

ltud János kereskedelmi miniszter az érdekeltségek felszó­
lalására azt válaszolta, hogy tiltakozik az érdekeltségek uli. aá-
luma ellen. Az ultimátumokkal szemben végeredményben a 
mány is ultimátumokkal felelhet és nem kétséges, hogy elé • !,:
esetben vem az államhatalom fogja a rövidebbet huzni.i.
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K le b e t * b e r g  Kunó gróf miniszterelnökhelyettes szintén arra 
kérto az értekezletet, hogy ultimátumok adásával ne komplikál­
ják helyzetet.

S z á r a z d  K iehárd, a m ezőgazdasági kam ara tagja, tiltako- 
/tlli ,iz ellen, hogy a f ő v á r o s i  s a j t ó  t i  ip iz d á k a t  a g y  á l l í t j a  o d a ,  
m ii ! a f o g y a s z tó k  k iz s á k m á n y o ló i l .  —  Sokorópátkai S z a b ó  Ist-

. g\enlő elbánást kórt a kisgazdák szem pontjából is. A meg­
oldásnál iiecsak a nagy tejterm előket vegyék figyelembe, hanem 

j. g azd ák a t is. — K a r á c s  G yula szóvátette. hogy a gazdák
I,,' ,-ben a fogyasztói á rak  bő százalékát kapták  meg. m á s t p e  

< <ak '/7 s z á z a lé k o t  k a p n a k .  —  W e is z  István , a Fa luszö vétség 
ig a zg a tó ja , a fogyasztási szövetkezetek vélelm ében szó la lt fel. 
l \ .  gondolja, hogy a s z ő r e i  k e z e te k  b iz o n y á r a  n e m  v e s z te s é g g e l 
, ; r n 'n i á k  a  t e je t ,  n y i l v á n v a ló  t e h á t ,  h o g y  a k k o r ,  a m id ő n  a t e j  

le . s .á l l i t d t t á k ,  c s a k  a  k ö z r e ! H ő i  h a s z o n b ó l e n g e d te k  v a la ­

m it.  S z ig e t i Pál fö ldbirtokos szerin t a tej á rának  csökkenése 
.•iá d a szántóföldek jövedelm ezőségét is. H á t r á n y  Endre 
bár<» szerint szükséges, hogy csak olyanok foglalkozhassanak 
tejnek vagy tejterm éknek  kereskedésével, akiknek erre  meg-
fvh 'ó megbízhatóságuk é*s tudásuk  van. — I n k e y  Pál báró nagy 
birtokos kéri, hasson oda a földmivelésügyi m iniszter, hogy az 
Országos M agyar Tejszövetkezeti Központ b iz o n y o s  á r o n  v e g y e n  
á t m in d e n  te je t ,  a m e ly  B u d a p e s t  re  é r k e z ik  és a k k o r  le s z  a. te  j ­

nek o rs z á g o s  á r a .  —  Lcopold Lajos, az OMGE tejgazdasági bi­
zottságának tag ja  a z t sü rgette , hogy a k is e b b  t e n n i  t ő k e t  is  m e g ­
je le lő  e lb á n á s b a j i  ré s z e s í ts é k .  —  E le k  István dr. felfogása sze­
rint a b e t ő r ó t  é je k t ő l  kell m egszabadítani a piacot. Több fel­
szólalás után V á jn á  E ndre  fővárosi tanácsnok hangsúlyozta, 
hogy a főváros olcsó és jó  te je t igényid. Budaf>esten ma 46(XJ he­
lyen á rusítanak  te je t és azonkívül 900 egyén hoz föl naponta 
tejet a fővárosba. Az eddigi tapaszta la tok  azt m u ta tják , hogy 
ezt u m íg  in n e n ii  y is é g i i  t e j e t  k o m o ly a n .  a la p o s a n  m m  ig e n  le h e t  
e lle n ő r iz n i.

l/c//cr Ján o s földmiv elésügy i m iniszter m egállapitotta. hogy 
a felszólalók egyértelm űen szükségesnek és megokoltunk mon­
dói,ák a t e j á r a k  t a r tá s é i t  é p p e n  a  m e z ő g a z d a s á g i te r m e lé s  v é ­
d e lm e  s z e m p o n t já b ó l .  A korm ány a kérdés rendezésénél gazda­
ságilag senkit sem a k a r  megsebezni, hanem az összes szétágazó 
•’-rd.-kek összeegyeztetésével törekszik olyan megoldásra, ami 
kőzmegnyugvnst kelt. .1 fo g y a s z tá s  d r á g í t á s a  s e m  s z á n d é k a  a 
k o r m á n y n a k ,  m e r t  c s a k  o ly a n  á r s z in t  m e g á l la p i t á s á r ó l  v a n  szó , 

lu x ig  m. le g y e n e k  se  g y ő z ő k ,  se  le g y ő z ő i t e k .  Az értekezlet anya­
gárnak feldolgozása nyolc-tiz napút vesz igénybe és erről m ajd 
annakidején értesítik  a résztvevőket.

MI HÍR a politikában?
A  k é p v í s e l ö h á z  f i i é j e .

A képviselőház október hó 27-iki. hétfői ülésén több tör 
javaslatró l b e terjesz te tték  a bízott-ági jelentést, m ajd

n n i ; ! e ln i i  ü g y e k e t  tá rgyaltak .
Az október hó 28-iki, keddi iib-sen n a p ire n d  e lő tt Tat,ódy

1 vadar mondott in terpelláció t a h a d i r o k k a n t a i ,  és h a d ig o n d o -  
" t t a ! .  e l lá t á s á r ó l  és ha tvanhétezer hadirokkant nevélw-n siir

• a rokkan tkérdés jobb é*s m éiíányosabb rendezését. E r n s z t  
Sándor népjóléti m in iszter nyomban válaszolt az interpellá-

• í <’-s hangsúlyozta, hogy a rokkantaknál valóban intézmé- 
••<on gondoskodni kell. Szaporítani k íván ja  a rokkant-«»tth<»

• -af. E dd ig  tiz e n k é te z e r  em bert lá t ta k  el m ű v ég tag o k k al és
>z akciót fo ly ta tják . A hadirokkant-törvényt rövidesen a 

ii.!/ d é  hozza. Az a meggyőződése. hogy a s z á z s z á z a lé k o s
• 'a n t a k  n y u g o d t  és b iz to s  m e g é lh e té s é t  b iz t o s í t a n i  k e l t .  

Ezután  á tté r tek  és befejezlek a m e n te lm i  ü g y e k  tá rgyaié
majd elfogadták a v á r m e g y e i k ö le s ö n  ó r a d é k k é p e s s i  g é r ő l  

• • törvényjavaslato t, végül pedig megkezdték az. é p itk e z é -  
e lő m o z d í tá s á t  c é lz ó  e g y e s  in té z k e d é s e k r ő l  és az  O rs z á g o s

“ -é p í tő  I I  i  t e l  s z ö v e t k e z e t r ő l  szóló tö rvényjavaslat tárgyaló 
•• P e r la k i  György helyeselte a javas la to t, de egyszersm ind rá

.itott a r ra , hogy a k o r m á n y n a k  e r ő te l je s  k é z z e l k e l l  a .  
• n i ! l . , ; é s i  a n y a g o k  á r á t  s z a b á ly o z n i ,  m e ly e k  a  b é k c á l la p o to h  
^'oz v is z o n y í t r a  i n d o k o la t l a n u t  m a g a s a k .

Az <>któl>er hó 29-iki. szerdai ülésen az é p ítk e zé s i ja v a s la t
-.válás,i során P in t é r  László aggályosnak ta lá lja  a fényűző

* étkezéseket: ( l a a l  Gaszton a kétszobásnál nagyobb lakásokra
engedélyezné a kölcsön folyósítását ; P e t r o r á e z  <ívnia 

'•lömmel üdvözli a javas la to t. A vita befejezése után IVcZzcr/c 
Nándor pénzügym iniszter hangsúlyozta, hogy a jav as la t célja 
xyorsan segíteni a m unkanélkülieken. A kölcsönigénylők közt

M i n d e n k i  t u d j a ,
yíít hogy ö t világrészben

elismert fel
r s  fii - v  >• gyártmányait saját gyárából kö»- 

*  vétlenül szállítja vevőinek.

Ingyen 60 
o lda las fő­
árjegyzék. HEINELfiHEROlD

B u d a p e s t ,  IX 4 6 2 .  Ü llő i-u t  l9 .

Fióküzlet:
Budapest,

VI', Erzsébet 
körút 29. 

Royal Or-
feum mellett

csupa kisember szerepel, m agasrangu állam i tisztviselő nincs.
A javasla t üdvös hatása feltétlenül m utatkozni fog.

A pénzügym iniszter Iwszédét élénk helyesléssel fogadták, 
m ajd á tté rtek  az in t e r p e l lá c ió k  tá rgyalására . N e u b a u e r  F e­
renc a k iposvár: megye: közkórház ügyében m ondott in terpel­
lációt, nedvre a népjóléti m iniszter közölte, hogy e rre  a célra 
a korm ány kétszázezer pengőt szán. — P a k o ts  József a hadi­
knál esőn kérdésben intézett kérdést a népjóléti m iniszterhez, aki 
kijelentette, hogy a m in t  le h e ts é g e s  le s z ,  a z  ig a z s á g o s  m e g o ld á s  
fe lé  l é p é s e i t  te s z n e k .  A hadi'kölcsön-segélyeket még ebben az 
esztendőb-i te ljes egészéiben k iu talják . — P a k o t s  J ó z s e f  a tej- 
á ru s itá s  kérdését te tte  szóvá és a füszerkereskedők érdekelt 
védte. .M a y e r  János földmivelésügyi m iniszter hangsúlyozta, 
hogy a ’cjkénlésben újabb tanácskozás lesz, melynek dönté­
séig érdemleges választ nem adhat. — P e y e r  K ároly a m unka­
nélküliség kérdésében mondott interjiellációt. E r n s z t  Sándor 
népjóléti m iniszter válaszában kijelentette, hogy a m unkanél­
küli biztosításhoz az ipar mai helyzete m ia tt nem lehet hozzá­
fogni. A közmunkák elrendelése azonban folyam atban van és 
tö b b  m in t  s z á z  m i l l i ó  p e n g ő t  te s z n e k  k i  e z e k  a  m u n k á k .  M in­
dent el fog követni a téli Ínség leküzdésére. — P e y e r  Károly 
az ujdomliovári templom és a pap iak  építési adó ja  ügyében 
mondott interpidláeiót. melyre P e t i i  Pál á llam titk á r  válaszolt 
és kije lentette , hogy az egyházközség tag ja i felebbezhetuek a 
kultuszm iniszterhez.

A Ház legközelebbi ülését, a  közlieeső ünnepek m iatt, n o ­
v e m b e r  h ő  b -é n , k e d d e n  t a r t o t t a .

A  b o le t t a - b íz o t t s á g  t a n á c s k o z á s a i .
B e th le n  István  gré>f m iniszterelnök legutóbbi beszédében 

kívánatosnak jelezte, hogy az E g y s é g e s p á r t  szíikebbkörü b i­
zo ttságo t küldjön ki a b ó lé t ta  fe le m e lé s e  és a  g a b o n a - á r k é r d é *  
m egvizsgálására. Éppen ezért az Egységespárt október hó 
27-én. hétfőn értekezletet ta r to tt, mely a szóban forgó bizott­
ságot a következő képviselőkből á llíto tta  össze: B o t t l i k  Jó ­
zsid C s iz m a d ia  András, E r d é ly i  A ladár. F a r k a #  Géza, I v á d y  
Béla. h m d y  Ferenc. H a r s é b a n  Ferenc. H u b in e k  István. 
S c h a n d l Károly, sokorópátkai S z a b ó  István, S z a b ó  Sándor és 
\ c u b a u e r  Ferenc*.

o k tóber hó 30-án, csütörtökön a b iz o ttság  Wekerlc Sán­
dor pénzügym iniszter e ln ö k ié iv e l ülést ta r to tt. W e k e r lc  pénz­
ügym iniszter különböző sta tisz tika i adatokat sorolt fel, hogy 
mennyi lwdetta került forgalomba, mekkora volt a  kivitel, a 
tisztádé stb.

November hó 3-án a b iz o ttság  tovább fo ly ta tta  tanácskozá­
sait. D ö n té s  a  b o le t la  fe le m e lé s e  ü g y é b e n  c s a k  n o v e m b e r  h ó  
'i-én  v á r h a t ó ,  a m ik o r  is  B e t h le n  I s t v á n  g r ó f  i s  r é s z tv e s z  a z  é r ­

t e k e z le te n .

fez. E g y s é g e s p á r t  é r t e k e z l e t e .
Az E g y s é g e s p á r t  október hó 28-án, kedden, párt értekezle­

tet ta r to t t ,  melyen az e n e rg ia  t ö r v é n n y e l  foglalkozott. A párt 
a javas la to t széleskörű és alapos vita u tán  elfogadta. A párt 
október hó 29-én, szerdán is értekezletet ta r to tt , melyen 
Z s i l r e  a l'ibor igazságügym iniszter a p á r t elé te r je sz te tte  az 
o k iv a l ,  l . é n g s z e r r ő l  szóló törvényjavaslato t. A párt kisgazda- 
képviselőinek felléi>ésére a m iniszter több m ódosítást elfoga­
dott a javasla tban  és r / " . a u t a l t a t t a  a  k é p r is e l ő lu iz  i l l e t é k e s  
b iz o t ts á g á h o z .

M a y e r  J á n o s  A ld e b r ő  d í s z p o l g á r a .
o k tóber hó 2S-án, kedden. A ld e b r ő  hevesmegyei község 

Tíztagú küldöttsége jelent meg a földmivelésügyi m in isztérium ­
ban és á tad ta  M a y e r  Ján o s földmivelésügyi m iniszternek a 
község disz.|M»lgári oklevelét. A küldöttség  nevében L ie s z k o v s z k y  
Ernő községi jegyző üdvözölte a m in isztert. .M a y e r  Já n o s  kö­
szönettel vette á t a díszpolgári oklevelet és további b izalm at 
kért a korm ány működésével szemben.
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A nyimiihálydi falunapon felavatott népház.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

Maláji vadak rettenetes mészárlást rendeztek egy 
japán iskolai ünnepélyen.

A formosai ómalájok, a „fejvadászok", Musaban nagy 
vérengzést rendeztek a japán lakosság között, mely éppen 
egy iskolai sportünnepélyre gyülekezett. A fejvadászok 
vérfagyasztó ordítással rárohantak a japánokra, előrán­
tották görbe kardjaikat és a közönség első sorában ülő 
japánok fejét teljesen lemetszették. Mintegy nyolcvan 
személyt nyakaztak le ilyenformán, a többi hanyatt-hom­
lok menekült, de a menekülő közönség soraiban vad pánik 
keletkezett és haroniszányolcvan személy megsebesült. 
Ezeknek nagyrészét is utolérték azonban a fejvadászok és 
rettenetes mészárlást vittek végbe közöttük. Csak negy­
vennyolcán menekültek meg a borzalmas vérfürdőtől s 
ezek is csak úgy tudtak megszabadulni, hogy pincékbe 
rejtőztek el. Az üldöző rendőrcsapatot is megtámadták a 
zendülők és elkeseredett harcot indítottak ellene. A harc 
során két rendőr fejét lemetszették.

Az angol király megnyitotta a parlament uj ülésszakát.
A történelmi hagyományos pompával nyitotta meg 

az angol király az elmúlt hét egyik napján a parlament 
uj ülésszakát. Délelőtt 11 órakor az a n g o l b iro d a lo m  
k o ro n á já t udvari diszhintón, a lovas testőrség diszkisére- 
tében vitte a parlamentbe egy koronaőr, ahol a király 
öltözködő helyiségében b ib o rs e ly e m  v á n k o s ra  h e ly e z té k .  
A királyi palotából fél tizenkettőkor indult a király és a 
királyné a parlamentbe udvari hintókon, amelyekben az 
udvari föméltóságok, szolgálattevő kamarások, udvar- 
hölgyek és nemes apródok ültek. A lovas testőrség sza­
kasza után, amelyben hófehér lovakon, gazdag arany­
hímzésű bársonyruhában fullajtárok és harsonások halad­
tak, következett a k i r á l y i  d is z h in tó ,  a m e ly e t n y o lc  p a r ip a  
'o n t .  A parlament előtt sokezer főnyi közönség üdvözölte 
az uralkodópárt, miközben e g y  ü te g  n e g y v e n e g y  á g y u -  

" ' t f ’ t t  le . A  király nagy kísérettel vonult ezután az 
öltözködő helyiségbe, ahol fe lö ltö t te ,  h e rm e lin e s  b ib o r -  
p o íá s t ju t .  fe jé r e  te t te  k o ro n á já t  és innen a királynéval 
es a főméltóságokkal a lordok házának üléstermébe vonult, 
ahol már együtt ültek a főrendek selyempalástjaikban 
valamint az alsóház tagjai. Mikor a Westminster-palota 
fotornyan az óra delet ütött, n k i r á ly  b e le k e z d e tt a t r ó n -  
soníö , / ríoí.TOS''s«'>«- A trónbeszéd felolvasása után ha­
sonló cenmomaval hagyta el a királyi pár a parlamentet.

Az erdélyi magyarság a Népszövetség elé viszi 
sérelmeit.

Az erdélyi magyar párt legutóbb országos köz­
gyűlést tartott, amelyen az erdélyi huszonnégy vár­
megye százkilencvenkét kiküldöttje vett részt, Bethlen 
György gróf pártelnök megnyitó szavaiban éles szavakkal 
Ítélte el az oláh kormány elnyomó politikáját. A nagy­
gyűlés határozati javaslatban szögezte le, hogy az erdélyi 
magyarság a tizenkétéves oláh uralom alatt a legszégyen­
letesebb jogfosztásnak és kulturális elnyomásnak volt ki­
téve, gazdaságilag a tönk szélére jutott; a nyelvhasználat 
betiltása a jövő nemzedék fejlődését is fenyegeti, majd 
tiltakozik az oláh külpolitikáinak az ellen a beállítása ellen, 
mintha az erdélyi magyar kisebbség elégedett volna n 
sorsával. A nagygyűlés utasította a magyar párt parla­
menti csoportját, hogy a sérelmek orvoslását követelje az 
oláh kormánytól és ha ezt nem éri el, akkor a magyar 
kisebbség sérelmeivel forduljanak a Népszövetséghez.
Nagyszabású összeesküvésnek mondja a szovjet- 

dömpingöt Poincaré volt francia miniszterelnök.
Poincaré volt francia miniszterelnök cikket irt, amely 

a szovjet-dömping kérdésével foglalkozik. Poincaré az 
államok nyugalma ellen irányuló nagyszabású összeskü- 
vésnek mondja a szovjet-dömpingöt és sajnálattal álla­
pítja meg, hogy az egyes államok ezzel a veszéllyel szem­
ben az együttes védekezés helyett széthúzó politikát foly­
tatnak, sőt egyesek még előnyt is akarnak huzni ebből 
az állapotból. A szovjetállam —- Írja Poincaré —  sohasem 
tesz le arról a legfőbb céljáról, hogy általános társadalmi 
forradalmat robbantson ki. Ez a felfogás természetszerűen 
kizárja, hogy bármilyen mértékben őszinte együttműkö­
dést fejthessen ki más államokkal. Ez a veszély egyfor­
mán fenyeget minden kormányt és csak akkor háríthat­
ják el, ha állandóan résen állnak és összetartanak.

A bolgár királyi nász.
Boris bolgár király és fiatal felesége az olaszországi 

Assisiben történt katholikus esküvő után hajóra szálltak 
és a tengeren tették meg az utat Bulgáriáig. Burgus 
fekete-tengeri kikötővárosból különvonaton ment az ifjú 
pár az ország fővárosába, Szófiába, ahol káprázatos pom­
pával fogadták a királyi párt. A feldíszített pályaudva­
ron a bolgár kormány tagjai vártak a királyi párra s 
Biapcsev miniszterelnök üdvözölte Boris bolgár királyt 
és Jována királynét. A pályaudvaron a királyi váróte­
remben rövid szemle volt, amely után a bolgár királyi 
pár négylovas diszhintón hajtott be az ünnepi díszbe öl­
tözött fővárosba. A. város első diadalkapujánál Szófia 
polgármestere, Hazov tábornok, üdvözölte Boris bolgár 
királyt és ifjú feleségét; a polgármester ősi szokás sze­
rint kenyeret és sót nyújtott át Jována királynőnek és a 
szófiai lakosság Szerencsekivánatát tolmácsolta. A szó­
fiai székesegyház előtt Neofit viddini metropolita fo­
gadta az ifjú párt s a székesegyház főlépcsőjén fehér­
ruhás lányok hintettek virágot a királyi pár lábai el' 
A székesegyház szentélyében a kormány tagjai, a diplo­
maták és a tábornoki kar helyezkedett el. A királyi pár 
egyenesen a főoltárhoz ment, ahol megkezdődött az os- 
ketési szertartás, amelyet a viddini metropolita végzeté 
Az érsek beszédében kifejtette, hogy a király házassa 
gával a bolgár nép régi vágya teljesült, amiért is boldog 
életet és sok egészséges utódot kíván a királyi párnak. 
A szertartás végeztével ünnepi Te Deum volt, majd íz 
ifjú pár a királyi palotába ment, ahol ünnepélyes fogad­
tatás volt. A bolgár főváros lakossága ünnepi fáklyás- 
menetet rendezett a királyi nász tiszteletére. Boris bolgár 
király házassága alkalmával amnesztia-rendeletet bocsá­
tott ki, amelyben kegyelemben részesített ezerötszáz be­
börtönzött foglyot. Az amnesztia-rendelet általános 
örömöt keltett Bulgáriában.
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yf v a d á s z a í i  t ö r v é n y  m ó d o s í tá s á t ,  a  t i l a l m i  i d ő  
I uf m e g á l l a p í t á s á t  é s  a  v a d a s k e r t e k  b e K e r i l é -

s é t  K ív á n ja  a  F a lu s s ö v e t s é g .
Jelentettük, hogy a  „Fo/tt“ Országos Földmivesszövetség 

október hó 17-én ta rto tt igazgatóváiasztmányi ülésén, a be­
érkezett panaszok alapján, behatóan m egvitatta a vadkárok 
ügyét. Az igazgatóválasztmány határozata alapján a Szövetség 

■st felterjesztéssel fordult Maver János földmivelésügyi mi­
niszterhez, kérve a vadászati törvény módosítását és a tilalmi 
utói: uiabb megállapítását. A Szövetség felterjesztéséből az
. iMíl részleteket közöljük:

..A vadkárokkal kapcsolatos panaszok — Írja a felterjeoz- 
főleg három jelenségre vonatkoznak. A panaszok első 

csoportja azt emeli ki, hogy a vadászati törvény (1883 :XX. 
t <•.) és a kialakult gyakorlat a  fővadak által okozott károk 
tekintetében a kisemberekre hátrányos helyzetet teremt. A fő­
vadak által okozott károk tekintetében ugyanis azt a rendel­
kezést tartalm azza, hogy azokért teljes kárpótlással tartozik 
az a birtokos, vagy haszonbérlő, akinek txwfdszferüíe/én a fő- 
vadat tenyésztik. A törvénynek ez a rendelkezése azért sérel­
mes, mert az érdekelt kisbirtokosok a tenyésztés tényét (sózás, 
etetés) csak a legritkább esetben bizonyíthatják; hiszen a fő­
vad tenyésztésére szolgáló erdőségekbe belépniük sem szabad. 
Nem jutnak azonban érdekeik védelméhez akkor sem, amikor 
a tenyésztés bizonyítása sikerül, vagy annak tényét a  birto­
kos, illetőleg haszonbérlő nem is tagad ja; a  kisembereknek 
ugyanis nem áll rendelkezésükre szakképzett becsié: a köz­
igazgatási hatóság az érdekelt m ásik fél becslőjénck megát la­
pít ásá-t fogadja el és igy a kárvallott többnyire az okozott kár
összegének csekély héinyadál kapja meg.

A panaszok nuísodifc csoportja a d-uvadak, különösen a 
vaddisznók által okozott károkra, vonatkozik. Ezeket a törvény 
alapján a birtokos elpusztíthatja ugyan, azonban gyakorlatilag 
erre nem kéjies. Bár a duvadat vadászati jegy nélkül is pusz­
títhatja, lőfegyverhez azonban nem jut hozzá, mert a közigaz­
gatási hatóságok többnyire megtagadják a lőfegyvertartási en­
gedélyt azoktól a kisgazdáktól, akiknek százezrei védték a 
világháborúban lőfegyverrel kezükben a hazát.

Ilyen körülmények között az erdőmenti községek kisbirto­
kosai egész a termés betakarításáig az éjszakát kis földjükön 
töltik és tűzgyújtással, kiabálással igyekeznek a du- és fő­
vadakat földjüktől távoltartani. Ez a módszer — minden egyéb­
től eltekintve — meglehetősen hatástalan is, mert a vadak 
csakhamar liozzászoknak és ^ tö rése ik e t folytatják, ilyen ese­
tekben pedig a. kisbirtokos vigasztalan helyzetbe kerül, ameny 
nviben a törvény szerint a ragadozó és kártékony állatok áltat 
okozott károkért kártérítést nem nyer.

A panaszok harmadik csoport járnak tárgya az apróvadak 
kártétele. Mint ismeretes, a föhlniivelésiigyi minisztérium a 
vadászati tilalmi időket kitolta. Ennek következtélxm az apró- 
vad nem várt inérvtien szaporodott el és komoly károkat okoz. 
Tudunk .'t0—50 \zá za léko s apróvadkártétclröl, sőt egy ftuda- 
pesthez közel fekvő dunántúli községben a fácánok a tengeri 
100 százalékát tették tönkre. Az apróvadakat illetőleg súlyos­
bítja a helyzetet az, hogy úgy a fácánokat, mint a foglyokat 
üb'tőleg sok helyen tenyésztés folyik, vagy legalább is a vadá- 

S  ■ ái jog élvezői az aprővad kilövésétől a vadászterület érté-
*  /. ebbé tétele végett tartózkodnak.

■Mindezek alapján a Szövetség a következőket k é ri:
A vadászati törvény oly értelmű módosítását, hogy a f<> 
által okozott károkért a vadászati jogot gyakorló feltét­

szavatoljon, tekintet nélkül arra. hogy tenyésztette-e a
'lakat, vagy nem. Az illetőnek visszkereseti joga legyen 
‘‘ szemben, akinek területéről a fővad átváltott. Azt, aki 

'■'lat tenyészt, a törvény kötelezze területének bekerítésére, 
■'•vad tenyésztését be kell jelentenie; a be nem jelentett, bi-

"1/i.tolt tenyésztés ténye elzárás-büntetéssel büntethető ki-
'ásnak minősít tessék.
~. Az apróxvidak tilalmi idejének újbóli szabályozását. A 
Imi idők kitolását az tette  szükségessé, hogy a forradalmak

" ’!t és az azt követő esztendőkben az apróvadat részben orv 
' túszok, részben uj vadászati-jog bérlők kipusztitották. Mint-

erre a  fokozott védelemre most már szükség nincs, ellen-
• az apróvadak jelentékeny és olyan károkat okoznak, atne- 

*■ ’ k eddig ismeretlenek voltak, feltétlenül szükségesnek látszik, 
dö nősen a nyúlva és a fácánra vonatkozólag a régi tilalmi

idők visszaállítása. Megjegyezzük még, hogy a tilalmi idők ki­
tolása tulajdonképpen a nagybirtokosaknak kedvezett főleg, 
mert igy az apróvad a kisemberek földjén telepedett meg és 
éppen az uj tilalmi idő végével húzódik vissza a nagybirtokosok 
erdőjébe.

3. .1 közigazgatási hatóságok a megbízható kisgazda- 
osztály tagjainak adjanak lőfegyver tartására engedélyt.

4. I hatóságok a törvénnyel rájuk ruházott feladatok tel- 
jesitését komolyan vegyék és a vadászati jog élvezői, illetőleg 
a vadászterületek tulajdonosai a szokásos ügyeskedésekkel 
(látizat-hajtóvadászatok) a- vaddisznók kellő létszámra csök­
kentését ne akadályozzák és egyoldalúan ne foglaljanak állást 
a vadászati érdekek mellett.

5. .1 gazdasági felügyelők vadkár]elvételnél a kárvallott 
kisembereknek díjmentesen álljanak rendelkezésére.

A felsorolt és a törvényhozási intézkedést csak részben 
igénylő módozatok nem oldanék még meg r. vadkárok kérdését 
és nem hoznának teljes megnyugvást az érdekeltekbe, mégis 
alkalmasak arra. hogy általuk a cél megközelittessék. Különö- 
nösen, a tenyésztés lényének szigorú ellenőrzése és a vadas- 
kert jellegű erdők bekerítése —  a tulajdonosok igen csekély 
anyagi megterhelésével — alkalmas arra. hogy az egyik fő és 
gyakori panasz éle tompuljon. Ugyancsak döntő jelentőségű 
lenne a lőfegyvertartási engedélyek körüli mai szigorú és egy­
oldalú álláspont feladása. Megszűnnék a vaddisznó káros kí­
mélése a vadászterületeken és gondoskodnának a fácánosok 
tulajdonosai is arról, hogy értékes madárállományukat ők és 
ne azok lőjjék ki, akiknek költségén eddig azt tartották. A 
tilalmi idők visszaállítása pedig azzal a haszonnal járna, hogy 
az apróvadállomány a rendesre siilyedne! Utóvégre ugyanazt a 
közgazdasági előnyt házi nyúl- és aprómarhatényé*sztéssei • má­
sok jogainak és érdekeinek sérelme nélkül is elérhetjük. Meg­
szűnnék főleg — és ez lenne az intézkedéseknek legnagyobb 
előnye — a kisembereknek a balhite. hogy a felsőbb osztályok 
szórakozásaiért az ö keservesen megszolgált eredményeik men­
nek veszendőbe.

A Szövetség felterjesztését Schandl Károly dr.. ny. állam ­
titkár. li. elnök és H m  István dr. miniszteri tanácsos, ügy­
vezető-igazgató Írták alá.

Hét millió munkanélküli Amerikában.
A világgazdasági válság a gazdag, irigyelt Amerikát sem kerülte 
el és a munkanélküliek száma már héj millión felül van. Ke 
pünk azt a jelenetet örökíti meg, amikor egy munkanélkülit, aki 

az éhségtől ájult el. a legközelebbi őrszobára visz a rendőr
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3 4 9  h a jh  a  ju t  o t t  K i s g a z d a  ü g y é v e l  fo g la lK o s s o tí  
m á r  a s  ö tö s  b i z o t t s á g .

Mint isineret< >. a kormány elhatározta, hogy a gyufaköl- 
csön maradványának eíiy részét, mintegy 13 millió pengőt, az 
ország egyes vidékein jelentkező megokolatlan földáresés ineg- 
gátlására'és ti bajba jutott gazdák válságának enyhítésére for­
dítja. E célból ötös bizottságot szervezett. A kisbirtokaknúl a 
bizottságnak feladata az, hogy a Kisbirtokosok Országos Föld­
hitelintézete utján megvizsgáltassa az ország egyes körzeteiben 

itott kis egzisztenciák anyagi helyzetét és ott. ahol az 
imatterhek miatt a któWrtökosok anyagi eg­

zisztenciája veszélyeztetve van, sürgős közbelépéssel igyekszik 
segíteni. Ézt úgy kívánja megvalósítani, hogy gondoskodni akar 
aiTÓi. hogy az elviselhetetlen kamatozású terhek egy része ked­
vező feltételű hosszúié járat u kölcsönre konvertál tassék és a tör- 
lesztéses kölcsönön felül fennmaradó terhekről az érdekelt hite­
lezőkkel olyan ímgállajmdások létesittessenek, amelyek a. kama­
tok mérséklést utján a tőketörlesztési határidő k ito lásáv a l le­
hetővé teszik a kisgazdát terhelő kamatoknak olyan mérvű le­
szállítását, amelyet a kisgazda a termények mai értékesítési vál­
sága mellett is képes elviselni.

A szanálás előfeltételének tekinti a bizottság azt, hogv azok 
a  kisgazdák, akik a létminimumot meghaladó ingatlannal ren­
delkeznek, főleg a 30 holdnál nagyobb ingatlannal rendelkező 
kisgazdák, hozzájáruljanak ahhoz, hogy terheik csökkentese ér­
d e k é b e n  in g a t la n a ik  e g y  része továbbeladásra alkalmas időpont­
ban érték es it f essék.

A k ö z é p - és n a g y b i r t o k o k n á l  a bizottság feladata az, hogy 
a M a g y a r  F ö ld h i t e l in t é z e t e k  S z ö v e ts é g e  és a Magyar Földhitel- 
intézet utján ki vizsgáltassa azokat az eseteket, ahol a közép­

es nagybirtokosok szanálása ingatlanaik e g y  ré s z é n e k  p a n e l lá  
zása utján történő eladásárai vihető keresztül. Ezeknél az »sí­
teknél sincs azonban szó arról, hogy a bizottság akár az eg.'x 
birtokoknak, akár azok egy részének az állam által való mcgvé 
súrolását, vagy az állam kockázatára való parcellázását java 
solja. A megoldás ezekben az esetekben az volna, hogy ott, ahol 
a közép- vagy nagybirtok egy részének megvásárlására megfc 
lelő anyagi erővel rendelkező vevők jelentkeznek, ezeknek a vi­
vőknek a vételt lehetővé tegyük azáltal, hogy úgy a parcellázás 
során megveendő, mint régi ingatlanaik jelzálogi lekötése mel­
lett kedvező feltételű törlesztése# kölcsönt nyújtsunk  vételeik 
f ina nszi rozásá ra.

Ami a bizottság eddigi működését illeti, a bizottsá soro­
zatos ülésekben 104 nagy- és középbirtok ügyével. 43 közép- é s  
nagybirtok ügyével és végül 3 .̂0 kisgazda ügyével foglalkozol! 
s ezekben az ügyekben meghozta döntését, illetőleg határozatéit.

A bizottság értesülése szerint egyes községekben megjelen 
tek egyének, akik a bizottság megbízót fainak tüntették fel ma 
gukat. közl>enjárásukért költségelőleget szedtek el egyes ga\ 
dáktól. Minthogy a bizottság senkit közvetítéssel meg nem bi 
zott és a jövőben sem fog megbízni, tudomására hozzuk a bi 
zottsághoz fordulni óhajtó gazdáknak, hogy semmiféle közveti 
t ő r e  s z ü k s é g  n in c s .  Kérelmeiket közvetlenül intézzék akár a bi 
zottsághoz, akár a szanálási akcióban közreműködő bárom ai 
trusita intézethez. A 150 katasztrális holdon aluli földbirtokkal 
bíró gazdák kérvényeiket a Kisbirtokosok Országos Földhitel- 
intézetéhez küldjék. (Uudajwst. V., (íéza-utca).

Ú ja b b  o r s z á g o s  k o m m u n i s t a  s z e r v e z k e d é s t  l e p l e z e t t  l e  
a  b u d a p e s t i  r e n d ő r s é g .

A szeptember 1-én Budapesten megtartott szocialista­
kommunista „tüntető séta" folytatásaként a kommunisták 
november elsejére mezítlábas éhség felvonulást akartak 
rendezni az egész országban. A kommunista agitátorok 
— pénzzel zsebükben - ellepték a fővárost és a vidéket 
s mindenfelé megkezdték a féktelen izgatást. Töméntelen 
röpcédulát szórtak szét a városokban és falvakban és 
lázíió tartalmú nyomtatványokat terjesztettek a munká­
sok -között. Már hetekkel ezelőtt több ezer röpiratot — 
amely mind Becsben készült és a kommunista futárok 
csempészték át a magyar határon — osztogattak az ország 
különböző vidékein.

A rendőrség első pillanattól kezdve figyelemmel ki­
sérte a kommunista fészkelődést és erélyesen nyomozott 
a vörös aknamunka vezérei után. A nyomozás sikerre is 
vezetetr, mert a budapesti főkapitányság megtudta, hogy 
a letartóztatott FöZdes-Feldmann Pá, csepeli posztógyári 
igaz:.-;,v- munkakörét a kommunisták között Kónn-Reiss
Fülöp budapesti tisztviselő vette át. Róna, aki a budapesti 
Ásványolajgyár könyvelője, feleségével. Bán Magdával, 
a moszkvai kommunista központ szolgálatában állott és 
Földes elfogatása után ő irányította a magyarországi 
kommunista szervezkedést; a Moszkvából jött pénzkülde­
ményeket Rónáné hozta Becsből Magyarországra s itt 
szétosztották az akcióbizottság tagjai között. A rendőrség
október 29-én Budapesten, a Keleti pályaudvaron elfogta 
Rónát, amikor éppen a Becsből érkezett futártól a vörösök 
P' nzk uldeményét vette át. A kommunista vezért azonnal 
’ -tartóztatták, majd letartóztatták feleségét is. Róna val­
lomása alapján a rendőrség azonnal elfogta a nyolctagú 
,., mmumsta akcióbizottság valamennyi tagját, névszerinti 
Schlesinger Adolf, Schlesinger Adolfné, Sebes (Schwartz) 
Lajos. Korám. iKohn) Mór, Fussenecker Ferenc tiszt­
viselőket, Gyuranovszki Béla és Kovács Miklós munkáso­
kat. Letartóztatta még a rendőrség a tüntetés többi fő­
szervezőjét is. A nyomozás során kiderült az is, hogy a
FrTX ?öírl FPXnjKk/ - ZétoSZí sáhan ‘^kényén  résztvett 

et es R ic h tn u in n  Gizella tisztviselőnők,

a Kecskeméti Gépgyár alkalmazottjai; a rendőrség mind­
két nőt letartóztatta. A heteken át tartó nyomozás egyik 
legnagyobb eredménye, hogy október hó 30-ra virradó 
éjszaka a detektívek leleplezték a kommunisták két titkos 
nyomdáját, ahol a kommunisták sokszorosító gépeken állí­
tották elő az izgató röpcédulákat és a kommunisták vörös 
újságját. Budapesten a Batthyány-utca 13. számú házban 
Gyulai (Grünfeld) Albert kommunista vezér lakásán 
munkaközben ütöttek rajta a detektívek a működő nyom­
dára, amit azonnal lefoglaltak és itt. valamint a Berzsenyi­
utca 4. szám alatt Béli (Blau) Mihály nyomdász lakásán 
talált nyomdában több mint ötvenezer darab röpiratot és 
rengeteg plakátot foglalt le a rendőrség. A főkapitányság 
október hó 29-én és október hó 30-án negyvenhat kom­
munista agitátort vett őrizetbe a fővárosion.

A vidékről érkezett jelentések szerint nagyobb vörös 
szervezkedést leplezett le a rendőrség Miskolcon, ahol 
tizennégy bolseviki agitátort tartóztattak le; Gi/őrben már 
hetekkel ezelőtt erős kommunista agitáció folyt a novem­
beri éhségfelvonulás érdekében, a vörösök számos röp­
cédulát szórtak szét a városban, de a rendőrség elfogta 
a röpcédulák osztogatóit és nyolc kommunistát letartóz 
tatott.

A budapesti kommunisták Róna letartóztatása után 
azonnal Szenes (Schwarz) Jenő állásnélküli tisztviselői 
jelölték ki a november 1-i tüntetés főrendezőjéül. Szén; 
egy nap alatt megszervezte az uj akcióbizottságot, de a 
rendőrség gyorsabb volt nála és társaival együtt októbei 
31-én délután elfogta. Szenes letartóztatása után 
rendőrség nyugodtan várta a tervezett kommunista tűn 
tetés napját, amely a várakozásnak megfelelően telje- 
csendben telt el. Az agitátorok nélkül maradt kommunista 
gyanús csőcselék nem merészkedett az utcákra, igy ti <>< 
Ígért vörös november elmaradt.

G y ü jis t ín K  u j e l ő f i z e t ő k e t
a  „ V a s á r n a p "  r é s x é r e !
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M E Z Ő G A Z D A S Á G
R O V A T V E Z E T Ő :S C H A N D L  J Ó Z S E F  DR.

Mí b iztosítja  a z  u tca fá s itá s  jö v ő jét?
Irta: Csérer Gyula.

Örömmel állapítható meg, hogy hazánkban a leg- 
utóubi évtizedekben a községek ut- és utcafásitása lendü­
letet vett. Ennek az örvendetes fásítási fellendülésnek 
indító okát abban látom, hogy végre az intéző körök is 
belátták azt, hogy az utcafásitásnak nemcsak szépészeti, 
de közgazdasági és közegészségügyi jelentősége és sze­
repe is van, s ma már az utcafásitás a falu lakossága előtt 
is népszerűbb kezd lenni, annál is inkább, mert hasznát 
látja a fásításnak.

Azonban a kérdés az, hogy vájjon ennek a szépen 
megindult fásításnak maradandóságára nézve van-e biz­
tosi ték ?

Ezzel a kérdéssel óhajtok pár sorban most, időszerű­
ségből foglalkozni, mert gyakorlati tapasztalásból tudom, 
hogy nem ritka az olyan újonnan létesített utcafásitás 
ma 3em, amely csak ideig-óráig, egy-két évig él s azután 
a köznek kárára fokozatos pusztulásnak indul, ami végül 
legtöbbször elkedvetlenedést kelt a lakosságban.

A parkot, diszkertet vagy gyümölcsöst alakitó és lé­
tesítő kertésznek mielőtt a tervezés és kivitel munkáját 
megkezdené, előbb azzal kell tisztában lennie, hogy váj­
jon az adott helyi viszonyok, mint: éghajlat és talajbeli 
viszonyokban melyik fanem, féleség vagy fajta az, amely 
a legjobban tenyészik és egyúttal a legtartósabb is. 
Ugyanez az elv vagy szabály vonatkozik az utcafásitásra 
is. mert ha minden tervszerűség nélkül és anélkül, hogy 
mérlegelés alá kerülne az a kérdés, vájjon melyik fanem, 
vagy féleség felel meg legjobban az adott viszonyok kö­
zött az utca sorának díszítésére, akkor holtbizonyos, hogy 
a fásítás nem sikerül és nem lesz életképes. Mert a kiülte­
tett Iák a nem nekik való talajban és a nem nekik való 
éghajlatbeli viszonylatban nem tudnak megszokni és 
nem tudnak fejlődni és igv maradandó fásítást nem is 
nyújthatnak.

Amint a parkot, diszkertet, vagy gyümölcsöst ter­
vező kertész lelki szemei előtt lebeg az a kép, hogy a park, 
a diszkért, vagy gyümölcsös mivé fog fejlődni 10—20—50 
év 'múlva, azonképen számolnia kell az utcafásitó kertész­
nek ezzel a kérdéssel annál is inkább, mert az utcán több 
olyan körülmény van. amely a fásítás fejlődését hátrál­
tatja es ilyenformán megnehezítik annak maradandósá- 
gat. Tehát az utcafásitásnál sem válik be az a nem ritka 
módszer, hogy más vidék fásítását másolják le, mert az 
nem bizonyos, hogy ami Debrecenben jó, hogy az egyúttal 
Szombathelyen is és viszont. Ezért mindég arra kell az 
ne afásításnál törekedni, hogy a lehetőségig mindig olyan 
farrnnek, féleségek választassanak meg a kiültetésnél, 
amelyek a helyi viszonylatban a legjobban és a legtöké­
letesebben fejlődhetnek.

Az utcafásitás sikertelenségének egyik igen jelentős 
' a az is. hogy a fásításnak idejét ötletszerűen állapítják 
ma /. A legtöbbször úgy alakul a helyzet, hogy a téli, a 
ra‘-rö kaszinói beszélgetés kapcsán felvetett fásítási esz- 
•’1;- ' már a tavasz folyamán végre is hajtják sokszor gyor­
sé , sürgősen, anélkül azonban, hogy a legelemibb talaj- 
1 .készítési munkát idejében elvégezték volna. Hiszen 
mi /  a rövidebb életű mezőgazdasági kultúrnövények is,
’ 'őtt azokat elültetik vagy azok magvait elvetik, fel- 
-y’-ienül megkívánják a gondos, figyelmes talajmunkát. 
Ebből kifolyólag kétszeresen indokolt és figyelmet érde- 

i a talaj-elökészitő munka az utcafásitásnál annál is 
inkább, mert a fásítás évtizedekre szól. A talajelőkészítő 
munkát pedig nem közvetlenül az ültetés előtt, tehát nem 
tavaszkor, hanem már őszkor kell végrehajtani. Különö­
sen áll pedig ez nemcsak a park, a diszkért, a gyümölcsös

etesitesenel, de az utcafásitásnál is, mert ugyancsak 
gyakorlati tapasztalás alapján állíthatom, hogy a legtöbb 
esetben az utca szintjének a rendezése alkalmával vagy 
elhordják a termőföldet, vagy pedig feltöltik terméket­
len törmelékkel.

Mielőtt tehát valamely város vagy község utainak, 
utcáinak vagy tereinek a fásítási munkáját megindítani 
akarnák, feltétlenül szükséges az, hogy mindazok az elő­
készületek, amelyek a talajra, továbbá a fanemek, vagy 
féleségek, fajták megválasztására vonatkoznak, terv- 
szerüleg kidomborittassanak, hogy ilyenformán a fásítás­
nak az évtizedekre nyúló fejlődése minden irányban biz­
tosittas sék.

S ző lő trá g y á zá sí m e g fig y e lé se k .
A szőlőre ritkábban kerül istállótrágya, sőt ha ho­

moki szőlőről van szó, sokszor nem is szabad istálló­
trágyázni, mert ezzel a homoknak a filoxera elleni immu­
nitását veszélyeztetjük. A szőlőtrágyázásnál tehát a mű­
trágyák játszák a legnagyobb szerepet. Ma már számos 
gazda folytat szőlőjében mütrágyázási kísérletet. Ne gon­
doljuk azonban, hogy a műtrágyától már az első esztendő­
ben valami nagy hatás várható. De viszont ez ne is ve­
gye el a gazda kedvét szőlőjének okszerű trágyázásától. 
A szőlőnél ugyanis a trágya az első évben inkább az erő­
teljesebb venyige-fejlődést, jobb beéredést, az erőtelje­
sebb és egészségeseb rügyfejlődést eredményezi, az a 
fürttermesztésre az első esztendőben jóformán alig lesz 
hatással. A második esztendőben ellenben az előzőén már 
jól kifejlődött és teljesen beérett rügyek sokkal több és 
nagyobb fürtöket hoznak. Tehát a műtrágyák jövedel­
mező hatása csak a második, sőt a harmadik esztendőben 
fog kifejezésre jutni. Ezért a szőlőnél sohasem szabad 
megelégednünk az első év kísérleti adataival, hanem a 
második évben is meg kell állapítanunk a különbözően 
trágyázott szőlőparcellákon a termést. Ha pedig lassab­
ban ható műtrágyákat használunk, akkor a termés külön 
megállapítására még a harmadik, negyedik esztendőben 
is ki kell terjesztenünk, (v. ö.)

A m ételyk or g y ó g y k e z e lé s e
é s  m e g e lő zé se .

* Irta: dr. Csukás Zoltán.
A múltkoriban szó volt arról, hogy azokon a helye- 

ken, ahol a mételykor már fellépett, mennyire nehéz meg­
akadályozni annak ismételt jelentkezését. Épen ezért a 
gazdának felkészülten kell várni a veszélyt s birtokában 
kel! lenni azoknak az ismereteknek, amelyeknek segítsé­
gével beteg állatait a pusztulástól, de legalább is a biztos 
leromlástól megoltalmazhatja. Az orvoslást pedig akkor 
kell alkalmazni, mikor az állat még jó erőben van és a 
gyógyszer hatását jól bírja. Hogy melyik a beteg állat, 
azt úgy tudjuk meg, hogy ha a bélsarát szakértő álhit- 
orvossal megvizsgáltatjuk, aki abban megtalálja a peté­
ket, hogy ha az állat fertőzött. Miután igy kiválasztottuk 
a beteg állatokat, jönne az orvoslás.

Régente sokféle szerrel próbálkoztak gazdáink, igv

Baro mf itöm őkésziiléket
m ár 7-20 f i l lé ré r t ka ph a t fra n kó  szá llítva  és 
egy perc a la tt tö m h e t l ib á t fu lladásm entesen .

K én yelm es m unka é s  nem  töri jó sz á g é t .
K érje  az egyes szám ú á r j e g y z é k e t .

Cím: K u g ler  Sándor, M ak ó
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pl, rézgá'iccal, petróleummal, terpentin olajjal s még más 
szerekkel is, de ezek nem váltak be, sőt nem egyszer ilyen 
szerek adagolásával a tudálékos kuruzslók mérgezéseket 
okoztak, manapság mindenki tudja, hogy ennek ezidő,sze­
rint csak egyetlen igazi orvosló szere van s ez a disztol. 
Ez a szer magyar gyártmány s bár a mai alacsony állat­
árak mellett határozottan sokba jön a gazdának, mégis 
annyira egyedülálló szer, hogy a földmivelésügyi kor­
mány az elmúlt esztendőkben sok helyen díjtalanul, vagy 
kedvezményes áron bocsátotta azt a gazdaközönség ré­
szére nagy áldozatok árán. De nemcsak hazánkban, ha­
nem egész Európában használják a magyar disztolt, sőt 
büszkén hivatkozhatunk arra, hogy Ázsiában, Mexikó­
ban, Brazíliában, Ausztráliában, az Egyesült Államokban 
is jó eredménnyel veszik igénybe a mételykor gyógykeze­
lésénél. Ezekután bátran mondhatjuk, hogy tudatlan em­
berek és gazdatársaik félrevezetői azok, akik még most 
is a régi petróleummal és egyéb hatástalan anyagokkal 
kísérleteznek akkor, mikor a disztol egyedüli jóságát 
legalább is ezidőszerintj már az egész világ elismerte, 

a kormányzat pedig anyagi áldozatok árán segít a gaz­
dáknak a szert beszerezni. A disztol maga is mérgező lé­
vén, vigyázni kell az adagolásával. A gyár a használati 
utasításban szigorúan előírja azt a mennyiséget, amelyet 
adagolni kell. Mint azt a használati utasítás is feltünteti, 
annál több disztol-tok szükséges, minél nehezebb az állat. 
Legjobb az állatot, ahol ez lehetséges, lemérni, mert ha 
több disztolt adagolunk, vagyis az állat súlyát túlbecsül­
jük, könnyen mérgezés állhat elő. Nagyobb községeinkben 
rendszerint úgyis található hídmérleg. A disztolt mindig 
etetés előtt kell beadni az állatnak. Az adagoláshoz orvo­
sok rendszerint külön erre a célra szerkesztett fogót hasz­
nálnak. Ha azonban ez hiányzik, akkor eredményesen 
használható a kovácsok parázsfogója is. De beadható kéz­
zel is. Bármelyik módszert kövessük is, a lényeg az, hogy 
az orvosságot adagoló egyén jártas legyen a műveletben. 
Legcélszerűbb az állatot a sarokba befaroltatni, a száját 
szétterpesztetni és úgy bejuttatni a disztolt, miközben az 
állat fejét magasra tartjuk. Vigyázni kell arra, hogy a 
tok a fogak közé ne kerüljön. Ha az állat lenyelte a disz­
tolt, utána lucernát, vagy lóherét etetünk. Ha az egy 
állatra előirt disztolt beadtuk és a májat még nem tette 
tönkre a métely, akkor a hasmenés lassan kezd meg­
szűnni, az állat étvágya javul és pár hét múlva észreve­
hető a súlyban való gyarapodás is. Lehet hallani azt a ki­
fogást. hogy a disztol sok esetben eredménytelen. Ekkor 
rendszerint abban van a hiba, hogy vagy későn, vagy 
helytelenül alkalmazták, vagy pedig az állatokkal újból a 
i ertözött helyekről származó szénát etették, ami az álla­
tokat természetesen újból megbetegitette. De hát mit 
etessen a gazda, ha egyszer mételyes a vidék, idegenből 
c.-ak nem hozhat takarmányt? Erre nézve többféle eljá­
rást alkalmaznak, amelyeknek jó része elöli ugyan a mé­
telylárvákat a takarmányban, azonban igen körülménye­
sek. Én a következő eljárást ajánlom: szecskázzuk meg a 
takarmányt s kupacokba rakva öntözzük meg azt rétegen­
ként sósvizzel. A 2—3 napra kupacokban előkészített 
takarmány bemelegszik s a fejlődő hő elpusztítja a mé­
telylárvákat.

F ö l d b i r t o k o s o k  f i g y e l m é b e !  Akik rövidesen 
Jelentkeznek, azoknak 30 M i i t  b irtokra  folyósittatunk
7 é r  l é l  a r é x a lé k o r  t ip r r r  törlesztései  kölcsönt. Rövidebb vagy hosszabb 
időre. 1., U - . Ü L , helyű nagykamatu tartozásokat i lla té k a sM te r r n  b r-  
k o r r r r lé lr a k .  — Helyszíni becslés nem kell. Írgyen felvilágosítást nyújt: 
A g r á r i a  R é « y r é a y U r é a»á g ,  Budapest, Erzsébet-körut 2.

Hátra volna még, hogy a betegség megelőzéséről né­
hány szóval megemlékezzem. Csak jó erőben lévő állato­
kat vásároljunk. A legelő viztócsáit temessük be más 
helyről hozott földdel. A nagyobb vízállásokat célszerű 
lesz bekeríteni, hogy azokból a legelő marha ne ihasson. 
Szívó árkok, alagcsövek létesítésével célszerű lesz, ha azt 
a lejtési viszonyok megengedik, — az egész legelőt viz- 
mentesiteni. Az állatokat a legeltetés előtt tanácsos lesz 
megdisztoloztatni, majd két hétig otthon tartani s csak 
azután a legelőre bocsátani. A disztolkezelés alatt össze- 
gyülemlett trágyát mészporral, vagy gipsszel rétegezziik 
Célszerű lesz az állatokat a legeltetés után ősszel újból 
disztoloztatni s ezáltal elkerüljük az állatok későbbi meg­
betegedését. Tanácsos a legelőt pár évig kaszálónak 
hagyni, amikor is nem szabad alacsonyan kaszálni, ha­
nem csak magasan. Később a megmaradt szálkórókat meg 
kell gyújtani, hogy így az egész területet átperzselve, az 
ottlévő csigákat és a füszárakhoz tapadt mételylárvákat 
megsemmisíthessük. Pusztítja még a mételylárvákat a 
frissen oltott mésztejjel és rézgálicoldattal való legelő­
öntözés is, de ez az eljárás nem igen terjedt el a gyakor­
latban. Jó eredmény, mint egyéb betegségek elleni véde­
kezésnél, úgy itt is, csak akkor remélhető, ha nemcsak 
egyes gazdák, hanem egész községek, járások, vármegyék 
állatbirtokosai egyesült erővel védekeznek a mételykor 
ellen. Ellenkező esetben a törekvő gazda állatjai a köz­
legelőn újból fertőződhetnek a hanyagok marhái által, a 
hanyag vizmenti község marhái az áradások révén fer­
tőzik az alacsonyabban fekvő községek, vái megyék lege­
lőit is. Egyesült, tervszerű munka mentheti meg tehát 
állományunkat a mételykortól, amely az elmúlt években 
egész járások szarvasmarhaállományát megtizedelte, sok 
helyütt megfelezte, vagy harmadolta.

A p r ó  jó  ta n á c s o k .
Ha a kazalba rakott répa m ár kellőleg kifújta magát, n. . i 

kell késlekedni a leföldeléssel. Lehetőleg száraz, apró föld aíka; 
inas erre, tehát közvetlenül a répára száraz földet rakjunk. Ha 
a kazal melletti talaj, melyből a takarásra  szánt földet nyer 
jiik, felületén nedves, sáros, akkor csak a második ásónyom szú 
razabb földjét használjuk a répa közvetlen takarására , az « ls - 
ásónyom földjét pedig később, a nagy hideg beálltával használ 
hatjuk fel a földréteg vas-tágításához. A répakazlat ne borítsuk 
l>e előzetesen répa levelek kel vagy szalmával, m ert ezek a  p e n é  
szedést mozdítják elő s könnyen megrothasztják a répát. A répa 
eltartásánál főelvünk legyen: földl>ől a földia*! A kazal gerincé 
ne földeljük le tulkorán, inkább védjük ezt tengeriszárkévékk- 
de mihelyt a hidegek beállanak, távolítsuk el a kévéket s földei 
jiik le teljesen a kazalt. Igen kemény tél esetén tanácsos a !« 
földelt répakazlak gerincét s az oldalfalak felső harm adát, ahol 
a földréteg rendszerint vékonyabb, leszulmázní s  a szál ma rét« 2 
fölé még egy csekély földréteget elhelyezni. így a szalma tény 
lég kitűnő védelmet fog az erős fagyok ellen adni anélkül. hog> 
a rápakazlakban rothadást idézne elő.

Könnyen kezelhető, egészséges l>ort csak ép és egészség.- 
fürtökből készíthetünk. Ha a fürtökön bármiféle rothadás vág; 
penész van, sok kellemetlen, törést okozó anyagot halmozh.i 
tünk fel a tarban úgy, hogy ezeknek káros hatását nem estijén 
a lw,r izén érezhetni, hanem a bor kezelése is több munkát 
okoz. Az ilyen bor nehezen tisztul meg és Idősebb korában 
minden fejtés után megtörik, alig palackozható, m ert a lev--. 
vei való érintkezés után a benne oldott állapotban levő, tör •> 
okozó anyagok oldhatatlanokká változnak. Hogy tehát a törés; 
okozó anyagokat már eleve kiküszöböljük borunkból, válogat 
suk meg a termést szüretkor gondosan, különítsük el az egész 
séges fürtöket a romlottaktól s mindegyik részt külön dolgoz 
zuk fel.
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O A Z D A T A R S A D A L M I  H ÍR E K

A kaposvári mezőgazdasági kamara közgyűlése.
Az l/xód«n«,,lw/; Kamara október l,ó

31 ta r to tta  őszi közgyűlését Kapoxniron. \lalaliii»~ku Fi- 
rom- felsőházi tag elnöki m egnyitója m án a közgyűlés” -i költ

,rn-ssel foglalkozott. D ic k  Györg> sürgette. hogy a k f i ,  i n  
iM-lntóan foglalkozzak a m unkanélküliség ügyével n „
' > -róf, az  O rszágos M ezőgazdasági K am ara elnöke iiosz 
szabi. la-szésIlH-n fe ltá r ta  a gazdasági helyzetet \ gazdisá 'd  
.fdságból való kibontakozás érdekében a kővetkező leaú i-.ló k  
v. grelitijtását sü rg e tte : , , i i , á > ö  t a k a r r k 'm k m lá . i l  
m ; „ , m d á z k v d á . m k r t .  a  k ü l f ö l d i  h e ly z e t  k i h o z n á , l im i t  Kima 
t a t t a .  hogy a búza á rán ak  esését nem ti boletta. hanem -, 5

' idézte  elő. K ité rt a k a r te lk é r .lé s re  is és ni - i l l  ,',é 
tolt hogy a legtölil, k a r te l határozottan  „ „„ d. „
tant. Végül az At ts v .lIdával való gazdasági k a p c s o l : , l ó k  -x, 
f e d e l e i é t  sürgette. D ö r y  F rigyes gazdasági fé lti,iá ,s .s  szintén 
a he.'etta m ellett érvelt. K im , S in  János kisgazda ama v é h ., ,, .:  
ilynek adort k ifejezést. hogy a iioletta a  10 hold körüli l.ir-

softon nem  sóikat segít. K z é r t  M r p ó l l f a u l  a d ó k e d r e z n v - n  u t  
k á r t  a  k im , „ z d , ik  r é z é r c .  M a h i t in > z k y  Feren ,- elnök j . n . , s | , .  
u r a  a közgyűlés k im ondotta. h o i t y  a  b o le t t a  la v á h l i i  f r i i n t a r -  
tá im t a  b o le t t a  d r d n a l .  f ö l e m e l / m ' l  k í v á n ja .  I l e n r -  F e ren c  
n ag v lé rlo  ja v a s la to t  te r je s z te t t  ölő a z  iparcikkek árainak  -, 
111-..-gazdasági te rm e l vények  á ra iv a l  való a rá n y b a  hozat alt, c é l­
jából szükséges  te n n iv a ló k ró l. I h r l i l e n d y  M iklós - i z d i s i - d  
fétanfu-sos a r r a  az  ije sz tő  k ü lö n b ség re  m u ta to tt  rá . nmi-iv 
bdd, na zaimzdamiai termény éx az „hl,ó l  e l ö d l l i l o t l  t e r m á k .  I 
á ra  k ö z ö t t  f e n n á l l .

Uus/Artiní^y Kyümölcsfavédelnii tanfolyam lesz a lélen az 
Alsődunánhili Mezőgazdasági Kamara területén.

A földmivelésiigyi m inisztérium  kertészeti ügvnsztálya a 
k.iposvúri kam arával karöltve az idei tél fo lyam án’zt-wxconmW

' " t b a n ^  re n d e z  g y ü m ö lc s f a v é d e lm i  t a n  fo l y a m o t .  H a  hozzá
• '/ük még azt. hogy minden gócponthoz I 5 \-./-.'g is he

vonva, ú g y  Z ala  és Som ogy v á rm egyében  kö zség  ré
„ mtmfoztérium kedvezniényében. Z ala  várm egyében  a

■v. tkez<» g<>ct>ontokhan lesznek tan fo lyam ok : S a lo m v á r .  T e s -  
f a n d ,  Z a la e g e r s z e g .  f i a l  g s z e g  t i  ő r  in c ,  N a g y le n g y e l.  I * e t  r i  k e re s z ­
tá r .  l la r a b á s s z e g .  C s o n k a h e g y h á t . C a la m b o k .  N a o y ré e s e .  S ze -  

!■< tn e k .  E s z te r e g n ye.

(•azdaavatiks a Székesfehérvári Téli Gazdasági Iskolában.
\a<án»ap. <rktó>l>er hó 19-én délelőtt ta r to tta  első gazda- 

! 1 i ai a s z é k e s f e h é r v á r i  T é l i  G a z d a s á g i T a n f o ly a m .  amely 
ne;, a föld-mi velésüm  i korm ány segitsédével emelt két évvel 
• ' .»!! díszes hajlékot Székesfehérvár. Az ünnepséget, amelyet 
h-nnenykiállitással és a gazda leány ok második ház ta rtási tan-

im ának záróvizsgájával kapcsoltak össze, a korm ány kép- 
” ötében m egjelent S z ig e t i t  y - W a r g a  László gazdasági főia- 
‘ ~ a teli gazdasági tanfolyam ok főigazgatója, akit Z s a lu d  

ív igazgató üdvözölt A gazdakörl>en 34 végzett növendék 
n'H’o tta  ki term ényeit, 25 leány pedig kézim unkáit, befőttéit, 
süteményeit. A k iá llíto tt dolgok a tanfolyam  oktató  m unkájá- 
ü.t, í.-nyes Idzonyitékái voltak. A földmivelésiigyi m iniszter 
k'-pviselője beszédet in tézett a fia ta l gazdákhoz és kézfogással

• ó ta  okét „ o k le v e le s  g a z d á k "  -k á .

\ itez ( ’zeglwiy Béla a tiszántúli mezőgazdasági kamara 
igazgatója.

A T iszántú li .Mezőgazt la sági K am ara októiier hó 29-én 
1 'lián ta r to tta  meg a debreceni várm egyeházán évi rendes 
!,; 'z“«vülését, amelylxm betö ltö tte  a trag ikus módon elhunyt
' Lajos halálával m egüresedett igazgatói tisztet. A köz 

• ülésén h á l l a y  Miklós kereskedelmi á llam titk á r  is megjelent. 
László báró főispán kam arai elnök m egnyitója után Kállay

Mikhts á llam titk á r  szólalt fel. aki ö sszetartásra  buzdította 
gazdákat. A beszéd u tán  m egejtették a  választást, amelyen

"' jelölt közül á lta lános szótöbbséggel vitéz C z e g lc d y  Bélát 
■ hisztották meg a kam ara igazgatójává.

Kender é s  len fonását
legolcsóbb árért vállalja a

Hirdi kenderfonógyár Pécs mellett.

helel a keszthelyi gazdasági akadémia tejgazdasági 
ellenőrző tanfolyam ára

A löldmivelesiigyi m iniszter a k e s z th e ly i  g a z d a s á g i a lc a -  
d é m iá r a  p.131 ja n u á r  h ó  5 - t ő l  m á r c iu s  h ő  3 1 - ig  t a r t ó  a l t i s z t i  
m h t i is t g i i  á l lá s r a  k é p e s í tő  le jg a z d a s á g i  e l le n ő r z ő  t a n f o t g a m  

m e g ta r tá s á t  r e n d e lte  c l,  a m e ly r e  n e g y v e n  t a n u ló  v e h e tő  fe l .  A 
tanfolyam ingyenes, de a résztvevők lakásuk, ellá tásuk , va la­
mim a papirnyom tatvány és tankönyvszükséglet költségeit 
maguk viselik. Napi étekezés ára  az akadém ia m enzáján 1.80 
i»' ugo. A nyomtatványok és könyvek ára  80 pengő, mely a je ­
lentkezéskor lefizetendő, a felvételi feltételek  a következők: 
A betöltött 18.. illetve he nem tö ltö tt 40. életév, erős. egészsé- 
gos es ep testalkat. A eserm ajori vagy sá rv ári m ezőgazdasági 
tejipari szakiskola vagy a kisbéri tej m unkásképző iskola vagy 
bármely mezőgazdasági szakiskola ( földmi vesiskola) sikeres 
elvégzéséről szóló bizonyitvány. B ár a vezetőség a végzett ta ­
nulok részére az alkalm azta tást nem biztosítja, írásbeli nyi­
latkozat állítandó ki arról, hogy a tanfolyam ot végzett tanuló  
kötelezi magát, h o g y  a  t a n f o l y a m  e lv é g z é s e  u tá n  a  f ö ld m iv e lé s -  
l i g y i  m in is z t é r iu m  k i r á n s á g á r a  és á l t a la  m e g h a t á r o z o t t  h e ly e n ,  

h á r o m  e g y m á s u tá n  k ö v e tk e z ő  é r e n  á t  s z o lg á la t o t  v á l l a l .  Az 
1.00 pengős okmányiM'lyeggeJ ellá to tt, a kellő bizonyítványok­
kal felszerelt, sajátkezű lég ir t és a földmivelésiigyi m in iszter­
hez címzett folyamodványokat a keszthelyi m. kir. gazdasági 
akadém ia igazgatóságához le g k é s ő b b  n o v e m b e r  2 0 - ig  k e l l  b e ­
n y ú j t a n i .

\  győri mezőgazdasági kamara igazgatni-választmányi ülése
A P  e ls ő d  u n á  n t  u l  i  M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a  (G yőr) igaz­

gatóválasztm ánya sokorópátkai S z a b ó  István  orsz. képviselő 
elnöklete a la tt ta r to tt h‘gutóhbi igazgató tanácsi ülésén egy­
hangúlag foglalt állást a t e jk é r d é s n e k  le g s ü rg ő s e b b  re n d e z é s e  
érdekél>en. ( t r m á n d y  János dr. igazgató beszám olt a kam ara 
több hótiaj>os szakadatlan m unkájáról a b u r g o n i /a t e r m é s  é r -  
f é k i  s ité s e . az ó la  ia K . ig f iv i  n ö v é n y e k  t e r m e lé s in e k  fo k o z á s a  é»s 
az a n g o l h ú s s e r té s t  e n y é s z e t és b a e o n -é r té k e s i té s  és feldolgozó 
teie,M‘k D unántúlon való létesítése érdekében. A burgonyater­
melők és exportőrök s z in d ik á t u s a  vé*gre m egalakult s  m eg­
kezdte m unkáját. De egyidejűleg m egalakult a burgonyaexpor­
tőrök országos kereskv<h*lmi szervezete is és a k e t t ő b ő l  k ö z ö ­
sen  a l k o t o t t  s z w r  te s z  h í r a t v a  a z  e . r y o r t  i r á n y í t á s á r a .  P ápa , 
Győr, Kaposvár. Nagykanizsa központokkal szervezés a la t t  áll. 
a lefölözött tej felhasználásával nevelt angol sonkam alacok 
tenyésztésének (bacon) kiterjesztése. A b o le t t a  értékfelem elése 
esetén az érték  tnegfelezését kéri a kam ara Im't Iő és béri>eadö 
között. Töbln'k javasla tára  a papok, tan ítók , kántorok, egy 
házak, iskolák, jegyzők, közalapoknak a bo lettaérték  elvesz­
tése m iatt való kárpó tlását indítványozták ugyanannak az 
alapnak terhére, mely a törpebirtokosok fö ldadó ját viseli. 
Z,»7x Ferenc (Székesfehérvár) jav a s la tá ra  a gazdaköveteléseket 
a kam arák küldöttsége fogja } l e y e r  Ján o s földmivelésiigyi 
m iniszter és I l e f l i l é n  István gróf m iniszterelnök elé terjeszteni.

M é g  a  l e g o lc s ó b b é r i  i s  j ó t á l l ó k ! 
M e g  n e m  fe le lő é r t  a  p é n z t  v i s s z a a d o m .

L Ó P O K R Ó C O K !

la p ra

I , ,á r  c a z h a x á r i  ló p o k ró c  1 1 8 X 1 7 9  n a g y s á g b a n ,  s im a  
sz ü rk e , sz ín e s  c s ík o k k a l 1*

I p á r  u g y a n a z ,  <le 1 2 8 X 1 8 2  n a g y sá g b a n  P
! p á r  k iv á ló  v a s ta g ,  s ö té tb a r n a  a la p .  é lé n k  d ísz e s  b o r ­

d ű r re l .  1 1 8 - 175 n a g y sá g b a n , a  leg n a g y o b b  s t r a p á r a  
a lk a lm a s  P

1 p á r  u g y a n a z ,  d e  1 2 8 X 1 8 5  n a g y s á g b a n  P
l p á r  b o lg á r  ló ta k a r ó  1 3 2 X 1 0 0  n a g y s á g b a n , u j jn y i  vas  

ta g , s ö té ts z ü rk e ,  szép  kék c s ík o k k a l P
I p á r  le g k iv á ló b b  M o n tán  t b á n y a )  ló ta k a ró  s z ü rk e  a lu ­

lion kék b o r tllir re l. 1 3 2 X 1 0 0  n a g y s á g b a n  P
V id ék re  b é n n e n tv e  u tá n v é t te l  k ü ld . h a  m e g re n d e lé s k o r  e  

h iv a tk o z ik .
E m b e r e k n e k  v a l ó  m e l e g  t a k a r ó k .

K itű n ő  m in ő ség ű , p u h a . m e le g  z e b r a ta k a r ó  1 2 0 X 1 8 0
nagyságban, d a rab ja  P  4.20

K iv á ló  f in o m  te v e s z i ir t a k a r ó
130X 180 nagyságban P  25.—
140X 193 nagyságban P 3 0 .—

I g y a n ily e n  sz in ti u tá n z a t ,  de  s z in té n  f in o m , p u h a  és
meleg. 13OX180 nagyságban P 12.—

V id ék re  b é rm e n tv e  u tá n v é t te l  k ü ld . h a  m e g re n d e lé s k o r  e  la p ra  
h iv a tk o z ik .

S Z Ö T S  V II., R á k ó c z i - n t  1 0 . (Síp-utca sarkán.- 
Címre nagyon ügyelni!

mkml%c3%a1.il
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A Népszövetség faluegészségügyi konferenciája Bu­dapesten. A  Genfben lévő nemzetek szövetségének egyik alosztálya, a falu egészségügyi bizottsága múlt hét folya­mán Budapesten konferenciát tartott. A tanácskozások folvamán, október 28-án a budapesti közegészségügyi in­tézet részéra SteUer Mária védőnő tartott előadást. Az előadás után a konferencia tagjainak tiszteletére a fővá­ros ebédet adott a Gellért-szállóban, ahol Néme.thy Béla tanácsnok köszöntötte a vendégeket. A  tanácsnok sza­vaira Boudreau amerikai delegátus válaszolt. A kikü döt- tek négy napig tartózkodtak Budapesten, amely idő alatt megtekintették a főváros nevezetességeit.
Hősi szoborlelepiezés Dttnaversén. D u n a v eise  nagyközség 

közel kétszáz hősi halottjának bronzszobrát október hó 2fi-átt 
nagy iinnetiélyességge] lep leztek  le. A leleplezésen  föbbezer louyi 
közönség je le n t meg. Az ünnepség is te n tisz te le tte l kezdődött, 
amely u tá n  l.ukáe.sy Im re  káp lán , a szobo rb izo ttság  e lnöke ntel- 
:. tta  a bősök em lékét, m a jd  p ed ig  ! ‘re.i:ly  E lem ér fő ispán  ün 
népi beszédet m ondott. Az ünnepség  a lk a ltu ttv a l több, m in t öt- 
v eii koszorút helyeztek  a le lep leze tt szo lto rra . D élben ti m eg je­
lentek tisz te le té re  a községi kaszinóban  d iszcbcil volt.A reformáció emléke. A  magyar protestánsok októ­ber hó 30-án Budapesten a reformáció emlékére ünnep­séget rendeztek. A pesti és a budai vigadóban, továbbá a Deák-téri és a Szilágyi Dezsö-téri templomokban este 6 órakor istentisztelettel egybekötött megemlékezés volt. Október hó 31-én a Kálvin-téri református templomban és a Deák-téri evangélikus templomban ünnepi istentisz­telet volt, amelyen a protestáns társadalom számos tagja jelent meg.

F o g a l o m
a közönség körében az a tisztaság, rend és előzékeny 1 

kiszolgálás, melyet

2 0  'ío e n g e d m é n y
adása mellett nyújtunk ezen lap előfizetőinek

l e g o l c s ó b b a n
-  n n —  i w w r w w r

nálunk étkezhet, mert olcsó árainkból külön kedvez­
ményképpen (P 1.50-es menüt kivéve)

ÍO"i-
engedményt adunk.

j költsége sem az érkezéskor, sem az elutazáskor, mert 
szemben vagyunk a

K E L E T I  P Í L V U i W / m i i f l l .
Magyaros vendégszeretettel várjuk családi 

szállodánkban.
P k i n K  N A G V S Z .Á C C O n / 1  

i B u d u p e s í, Vili., B a ro ss lé r  1O. sz .
i  Szemben a Keleti pályaudvar érkezési oldalával.

Szekszárdi leányok és legények.A Stefánia Szövetség közgyűlése. Október hó 29-én tartotta meg Budapesten évi közgyűlését az Országot 
Stefánia Szövetség. A közgyűlésen Pettkó-Szandtner Ala­dár államtitkár elnökölt. A Szövetség évi számadásai sze­rint a Szövetség ingatlanainak értéke közel egymillió pengő; száznyolcvankilenc védőintézet, harminc tej­konyha, hét anyaotthon, tizenöt bölcsőde, nyolc napközi otthon és szülőintézet tartozik a Stefánia Szövetség kö­telékébe. Csilléin  András dr. volt miniszter és Wets Ist­ván dr. miniszteri tanácsos indítványára a közgyűlés jegyzőkönyvileg örökítette meg Keller  Lajosnak, a Szö­vetség igazgatójának érdemeit, akinek működése alatt nőtt naggyá a Stefánia Szövetség. A  Szövetség felterjesz­téssel fordul a népjóléti miniszterhez aziránt, hogy bizto­sítsa az anya- és csecsemővédelemnek az egész országra való kiterjesztését.

E m lékoszlopot á l l í to t ta k  a hős csendőrnek. Lebeny  község 
Inul o k tő lie r hó 2ft-án lep lezték  le ü n n e p é ly es  k e re te k  közöli 
l / s tp r i ' i / i i  A lttal e se iid ö rö fin e s te r s íre m lé k é t és  einlékoszlopá I 
Amint ism ere tes . V eszprém it a lébény i u ra d a lm i e rdő liea  még a 
m últ éviién o rrv ad á szo k  le lő tték . Az ü n n e p sé g  a k a th o lik u s  
tem plom ban ta r ló i t  g y á sz is te n tisz te le tte l kezd ő d ö tt. am ely  titán 
az ünneplők a z  e rdőben , a  tű z h a rc  sz ín h e ly é n  fe lá l l í to t t  em lék 
m iinél gyü lekeztek , aho l llurcza  J e n ő  szá z ad o s  beszédben :né! 
ta t ta  a bős c sen d ő rő rm es te r h a lá lá t .  Itu il'iy  A n d o r e z red e s  a 
esem lőrség  nevében k o szo ru z ta  m eg a z  em lékosz lopo t, m a jd  p 
dig  W 'eiikheiin  Pál gróf. a b ir io k  tu la jd o n o s a , v e tte  á t  a z  emlél 
miivel. A lébényi erdőben  J a ls o r w z k y  A n d rá s  csendőröm ig-A 
m é lta tta  V eszprém i ő rm e s te r  ö n fe lá ld o z á sá t, m a jd  p ed ig  tikul 
té ty  a lisp án  a várm egye  nevelten, liialay  A n d o r e z re d e s  pisiig  a 
esendőrsi'.g nevelten helyeze tt koszorút V eszprém i s í r já r a .Nagyszékelyen elvertek a gazdák egy kommunista házalót. E m yö s  Gyula budapesti ügynök október hó 29-et; 
Nagyszékely községben házról-házra járta a gazdákat o szappant ajánlott megvételre. Az egyik gazdánál anny ideig erőszakoskodott, hogy végül a gazda, aki nem akar! szappant vásárolni, kikergette a házából. A házaló kifele indult, de útközben visszakiabált: „N a  megálljon, ti 
kommunista vagyok s ha a mi pártunk uralomra kéri'1, 
lejövünk ide, aztán magával is, meg a többi gazdával i 
elbánunk!" A jó magyar gazdának sem kellett több cs szomszédjával együtt ugv elverte a házalót, hogy az végit is letagadta kommunista voltát. A házalót azután átadták a csendőröknek, akik Budapestre vitték a kommunista szappanárust, ahol előállították a főkapitányságon.

Az utolsó percig várt, de m e g a d ta  az. á r á t  az. a  gazdit, aki 
nw n szerez te  be  ide jéb en  lo v á n a k  a  té ti p ok róco t. Elvégr*- 
egy re  m egy, lm a  ta k a ró k a t előbb t a r t j a  k ész e n lé tb en  és nőm 
v a r  az. u to lsó  percig, I s íp u n k  m a: szá m á b a n  fe lh ív ju k  gazda 
közönségünk figyelm ét l l tn k ó e ; in t  10.. S íp-utca sarkán)
lópokróc ti iráetéiére.



)93U. iKifeiulier #. V A S Á R N A P i i

Tátra mentén . ..
Messze, messze Tátra mentén 
Sötét az ég alja.
Meg, megesörren ezer bilincs.
De senki sem hallja.
Száll a szellő Kárpátokról 
Le. az Aldunáig . . .
.Zaj, fohász és fájó könnyek:
Zokogása hullik . . .

Messze, messze Tátra mentén 
Kém nyitnak virágok.
Hüskoszorus, bükk erdők közt 
K ivesztek a lángok.
Kincsen nóta, öröm. vigság, sehol 
A fa i vakban,
Kern virít a: nebánts virág 
Lányos ablakokban.

Törnek rá jók vad erővel:
Letépn i rnerészi ik.
Kincsen, aki . . . bosszút álljon.
Talán inkább védik.
Zsarnok kezek szerte nyíltan.
Mindent elrabolnak . . .'.
Ami magyar, —  ami még szent 
Hozzá merni nyúlnak.

Messze, messze Tátra mentén 
Az igazság hallgat.
Álnok bilincs, koldus rabság:
Milliót takargat.
Száll a szellő Kárpátoktól 
Le az Aldunáig,
Jaj, fohász és fájó könnyek:
Zokogása hallik!

(B eküldte: (lombos Mihály '1 is: a lökj

Halálos vasúti katasztrófa Franciaországban. Pá­
risi jelentés szerint, a L y o n  é s  B o rd e a u x  városok között 
közlekedő gyorsvonat Lyon közelében október hó 29-én 
kisiklott. A vasúti szerencsétlenség alkalmával a k é t m o z­
d o n y v e z e tő , a m o z d o n y  f ű t ő j e  cs  az e g y ik  n ő i  u ta s  m e g ­
h a lt és öten súlyosan megsebesültek. A kisiklott gyors­
vonat Svájcból haladt a tengerpart felé és kétszázötven 
román kivándorlót szállított.

I j magyar hajók a tengeren. R otterdam ban a 1 rnns-Oeeánia 
magyar szabadhajózási rt. a napoklutn három  tengeri gőzöst vá 
súrolt. Az adásvételi szerződést október 28-án Írták  a lá  s  a tá r  

iság még aznap  délelő tt m egkapta az engedélyt a  rotterdam i 
magyar főkonzulátustó l a m agyar lobogóknak a hajókon való 
kitűzésére. A három  uj m agyar h a jó t: Tátra, Tenger és Tisza 
névre keresztelték. Az ünnepélyes lobogófelvonás a rangidős pa 
ranesnok hajó ján , a T iszán tö rtén t. A jelenlévők elénekelték a 
Szózatot, m ia la tt a piros-fehér-zöld zászlót felvonták a bárom
hajó árbocára.

Agyonlőtte magát egy bankigazgató. Tóth B éla. a M agyar 
-'•..talános H itelbank  egyik igazgató ja Budajiesten. október 28-án 

•lelőtt idegrotluimában agyonlőtte m agát. A trag ikus módon 
• hunyt igazgató t néhány évvel ezelő tt ideglietegség tám adta
■ aeg s hosszabb Időn át külföldi szanatórium ban kezeltette ma 

it. Az öngyilkosságot az igazgató a ltisz tje  fedezte fel. aki azon 
mii m entőket h iv a to tt és beszállíto tták  a közeli P ajor szám ító  

urnba. A golyó m egvakito tta a bankigazgatót, ak it azonnal 
>»lás a lá  vették, a szanatórium ban  azonban nem sikerült meg 
'> önteni az életnek, m ert a súlyos selwstilés következtében még

aznap  este — anélkül, hogy eszm életét v isszanyerte volna - 
meghalt.

MegliaJt a  világ legöregeW, asszonya. B razíliában a napok 
bán m eghalt R osa da Costa, a világ legöregebb asszonya, száz 
ötvenéves korában. Az asszony u tán  tizennyolc gyermek m aradt, 
ízen négy fin  és négy leány, valam ennyien száz évnél idősebbek. 

A h á tram arad o ttak  közt van száz buszon négy unoka, kétszázhar- 
minc dédunoka, tizennégy ükunoka, akik  közül a  legfiatalabb 
tizenhárom éves. A legújabb népszám lálási adatok szerint Bra 
2 illában Igen sok száz évesnél idősebb ember él.

Telefonon jelentkezett egy betörő. Ferencz K ároly rovott- 
m ultu kasszafucó, aki a napokban Budapesten, a Teréz-körut ő. 
számú házban lévő irodát kifosztotta, október hó 29-én telefonon 
fölhívta a budapesti főkapitányságot és az ügyeletes tisztv iselő­
nek elm ondotta, hogy ha el ak arják  fogni, m enjenek é r te  egy 
Váei-uti kis kocsmába. A bejelentés után azonnal detektívek 
siettek a helyszínre, akik tényleg meg is ta lá lták  a  kocsm á­
ban a betörőt. Ferencz m ár várta  a detektiveket, ak ik  azu tán  
elfogták és líeszs'dlitották a főkapitányságra. Ferencz K ároly 
elm ondotta, hogy az utóbbi időben rosszul mentek a betöré­
sek nem tudott nagyobb zsákmányhoz jutni és már unta a hi­
deg esőben való csata ugatást. ezért tehát elhatározta, hogy 
önként jelentkezik. A betörőt k ihallgatása után le ta r tó z ta t­
ták és átk lsérték  az ügyészség fogházába.

Mást Ls megsebesített egy öngyilkos. Október hó 2‘J-éu 
oste Sze<"*d alsótanyán Bacxő János huszonegy éves legény 
Frommer-pi ’ztol.vával agyonlőtte m agát. Bacsó egyik ism erősé­
nek, Bodor Istvánnak füszertizJetébe ment, ahol rád ió t h a ll­
gatott. ■»/ •• .»an egy őrizetlen pillanatban az üzlet m ellett lévő 
helységben a tükör elé á llt és pisztolyával főbelő tte m agát. A 
golyó keresztül fúródott Bacsó koponyáján és a boltban lévő 
Fodor Jánost Is vállon találta . Bacsó azonnal meghalt. Bodor 
János pedig életveszélyesen megsebesült.

Ha rheum ás. rendeljen azonnal ( ’zakó-féle törv. védett 
Junó-szeszt és kenőcsöt és azonnal meggyógyul. Sok köszönő- és 
elismerőlevél igazolja kitűnő hatású eredm ényét. Megrendelő 
hely: Isteni gondviselés gyógyszertár, B udapest, VI., K irály-utca 
88/B. szám.

M erénylet Esterházy Pál gróf jószágigazgató ja ellen. Titok 
zatos merénylet történt október hó 27-én este E sterházy  Pál gróf 
rédei birtokán. Elekes Gyula jószágigazgató lakásába este söré­
tes puskával ism eretlen tettes kétszer belőtt az ablakon. A sőré­
tek m egsebesítették az asztalnál ülő jószágigazgatót. M ire a  ház 
Itellek a merénylő keresésére indultak, a titokzatos lövöldöző a d ­
dig eltűnt. A csendőrség szigorú nyomozást in d íto tt a jószág­
igazgató merénylőjének kézrekeritésére.

Eltemették a saar-vidéki katasztrófa áldozatait. Múlt szá­
munkban megemlékeztünk arró l a borzalm as b án y ak a tasz tró fá ­
ról, mely a francia m egszállás a la tt  lévő Saar-vidék Maybaeh 
nevű bányájában történt, ahol bányalégrobbanás következtében 
több, m int száz bányász lelte halálát. A tárnában  rekedt bánya 
szók közül csupán tizenhatot sikerült megmenteni, akiknek élet 
benmarmlása is kétséges. A borzalmas k a tasz tró fa  á ldo za ta it ok­
tóber hó P.»-én tem ették el a környék óriási részvéte m ellett. A 
temetésen a francia kormány Pernot m unkaügyi m iniszterrel 
képviselt ette magát, a német kormány részéről < luerard köz 
ínunkaügyi m iniszter jelent meg. A Saar-vidék elszak ítasz  óta 
ez az első alkalom , am ikor szolgálatban álló német m iniszter a 
megszállott terü leten  megjelent.

A Tiszátárkony szölöbeli népkor falában elhelyezett emléktábla 
leleplezése.

Balról a harm adik : Szekeres László dr., a Faluszövelség fő ­
titk á ra . Székely István főjegyző, Erődy-I la r ra e h  T ih am ér o r ­
szággyűlési képviselő. Kovács János plébános. Sárközy István

refo rm átu s lelkész.
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s~y / r r  r a  v r
K u íy a d o lo g .

.4 c ig á n y p u t r i  f e n t  v o lt  a  p a r to n ,  a  p a t ik a  a p a r t  
a la t t .  H a  a  c ig á n y  k iá l l t  a p a r t r a  s  a k e z é t z s e b re d u g ta ,  
egyenesen belátott a p a t ik a  u d v a rá ra .  H a  a  p u t r i  k é m é ­
nye  fü s tö l t  és szé l k e re k e d e tt,  a k o rm o s  fü s tö t  m in d  a 
p a t ik a  u d v a rá ra  csa p ta .

E z  p e rsze  nem  m e n t i ly e n  s im á n . A  f a lu  e g y e t le n  
p a t ik u s a  és e g y e tle n  c ig á n y a  k ö z ö t t  ö rö k ö s  v o lt  a  s ú r ló d á s .

E g y  n a g y  összeveszés u tá n  a p a t ik u s  a p u t r i  fe lé  f e ­

n y e g e te tt .
-  M e g á l l j  g a z e m b e r ! M a jd  e lb á n o k  én  ve led ,!

S o k á ig  g o n d o lk o z o tt ,  v é g re  k i fő z te  a  te r v é t .
S z e rz e tt k é t k u ty a k ö ly k ö t .  M ik o r  a k a n á s z  m e g h o z ta  

nz é b e r k is  jó s z á g o k a t ,  b e z á rk ó z o tt v e lő k  a  s z o b á já b a  s 
m in d e n  n a p  fo g la lk o z o t t  v e lő k  p á r  ó rá t .

M ik o r  a k u ty á k  m e g n ő tte k , a  p a t ik u s  e g y  n a p s ü té s e s  
n a p o n  k is z ó lt  M a r i  n é n in e k , az ö re g  s z a k á c s n ő n e k , h o g y  
nézze m eg, h o g y  a c ig á n y  k in t  v a n -e  a  p u t r i j a  u d v a rá n .

.4 c ig á n y  f á t  a p r í t o t t  a  p a r to n .
M á r i  n é n i je le n te t te :
—  K in t  v a n  a  m o re .
A  p a t ik u s  k in y i t o t t a  a szoba  a j t a já t ,  m i r e  a  k é t  

k u ty a  k i r o h a n t  az u d v a r ra .  A  p a t ik u s  m e g  o d a m e n t a  p a r t  
a lá  s k a la p ja  a ló l a c ig á n y s z o m s z é d o t lesve , n a g y o t  
k iá l t o t t :

—  H a h ó , n e ! . . .  C i  —  g á n y !
.4 k é t k u ty a  csa h o lv a  f u t o t t  a  p a t ik u s h o z , m e r t  a  

g a z d á ju k  a c ig á n y  b o s s z a n tá s á ra  az e g y ik e t. C i-n e k  n e ­
vezte  el, a m á s ik a t G á n y -n a k . .Je lezve ve le , h o g y  e g y  c i ­
g á n y  k é t k u ty á t  k ite s z .

.4 c ig á n y  m e g é r te t te  a c é lz á s t, e lv ö rö s ö d ö tt .
M e g á llj ,  p a t ik u s !  E z t  n e m  v is z e d  el s z á ra z o n !
H a  a p a t ik u s  k é t k u ty á t  s z e rz e t t,  ő s z e rz e tt h á rm a t  

s az e g y ik e t e ln e ve z te  P a -n a k , a m á s ik a t  T i-n e k ,  a h a rm a ­
d ik a t  K u s -n n k . M ik o r  a  k u ty á k  m á r  a  n e v ü k e t j ó l  é r te t ­
té k , a c ig á n y  fe lk é s z ü lt  a b o sszú ra .

B ú c s ú  v o lt . A p u t ik u s n a k  so k  ve n d é g e  a k a d t  s m ik o r  
az ebéd u tá n  m i t  sem  s e jtv e , a c ig á n y  bosszan tásé i, a , , i  
re n d é g e k  h a h o tá ja  m e lle t t  b e m u ta t ta  a  k u ty á k a t  és f e l ­
k i á l t o t t :

—  C i  —  g á n y !
A  c ig á n y  nem  v o lt  re s t, a m a ga  k u t y á i t  k ie re s z te t te  

a p u t r ib ó l  és m ég n a g y o b b a t k i á l t o t t :
—  P a — t i — k u s !
Je le zve , h o g y  ha e g y  c ig á n y  k é t  k u ty á n a k  fe le l  m eg, 

a k k o r  s z e r in te  e g y  p a t ik u s  h á r m a t  tesz k i .
A k u ty á k  u g rá lta k ,  a  p a t ik u s t  a  g u ta  k e rü lg e t te .
E z t  m á r  n e m  le h e te t t  b í r n i .
M á s n a p  a c ig á n y t  b e c s ü le ts é r té s é r t fe l je le n te t te .  A  

c ig á n y  m e g je le n t  a tá r g y a lá s o n .  A  b író  rá n é z e t t :
H o g y  m e rte  m a g a  a k u t y á já t  p a t ik u s r a  k e ­

re s z te ln i?
A  c ig á n y  fe lv e te t te  a  f e j é t :
—  C sák  a  k e lc s e n t á d tá m  v iz s á , k e z s it  c só ko lo m , 

in  vei á te k in te te s  u r  m eg á  k u t y á já t  c ig á n y r a  k e re s te tte .
A  p a t ik u s  fe lh o r k a n t :
—  H o g y  m e rte  a fa lu , e g y e t le n  p a t ik u s á t  m e g s é r te n i.
A c ig á n y  v á lla t  v o n t :
--- H o g y  m e rte  á te k in te te s  u r  á f á lu  e g y e t le n  c ig á  

n y á t  m e g s é r te n i?  A z  én  b e c s ü le te m  is  b e csü le t.
A  p a t ik u s  á ju ld o z o t t ,  de n e m  le h e te t t  te n n i s e m m it  

a b író s á g  p á r ta t la n ,  a  c ig á n y n a k  ig a z a  v o lt .  A  tö rn é m  
m e g á ü a p ito t ta  a kö lc s ö n ö s  s é r té s t ,  m in d  a k é t fe le t  fe l  
in - n te t te ,  de e g y ú t ta l  k ö te le z te  a  c ig á n y t  is ,  m e g  i 
p u t ik u s t  is , h o g i' a k u ty á k n a k  a d ja n a k  m á s  n e v e t.

Í g y  le t t  a. C i G á n y b ó l C in k a  é s  G á s p á r, a P a — T i -  
K u s b ó l P a jtá s , T i l in k ó  és K u s t i .

E zze l a z tá n  végé tért, a  n a g y  p e r  s  a  békés szom széd  
v is z o n y  v is s z a s z ó lít a p a t ik u s  és a  c ig á n y  közé.

I r t a :  N Y Á R Y  A N D O R .

TRÉFÁK
Minek köszönheti ?

— Ugyan, minek köszönheti ez a Miéi, hogy úgy felvitte az 
Isten a dolgát?

— Az arcbőrének.
— Olyan szép?
— Fenét! Olyan vastag.

Ne nősülj.
A színész házasodni készül. A súgó lebeszéli és igy é rv e l: 

Kedves öregem, te m indig hallga ttá l rám. Légy követke­
zetes. H allgass mest is rám  . . . -Ve nősülj.

Az ok.
Egy pesti zsidófiu m egtanult spanyolul és angolul, azután 

elment Spanyolországba idegenvezetőnek. Egyszer egy nagyobb 
am erikai társaságot híztak rá. V égigjárta velük M adridét, az­
tán a környékre v itte őket. Itt megállt egy tisztáson és így 
sz ó lt:

— Tessék idefigyelni, hölgyeim és uraim  . . . Ezen a helyen 
állt régente az a híres szélmalom, amely ellen Don Quijote 
olyan nagy hévvel hadakozott.

Egy am erikánus m egkérdezte:
— Í!s miből lehet m egállapítani, hogy az a szélmalom csak 

ugyan itt volt?
— Hogy miből? — felelte az idegenvezető. — Abból, hogy 

a szél még most is megvan belőle . . .

V izsgán.

T a n á r :  Mondja meg nekem, je lö lt ur, hogyan lehet megiz 
zasztani a Integet?

O rro n * z ig o rló  (elmond három-négy izzasztási módot).
Tanár: H át még hogyan?
Orvosszigorló (a homlokát törli) : Úgy, hogy a tanár úrhoz 

k  ii hlöm rízsgá ?ni.

léig és az ügyvéd.
Móric a faluról bemegy a városba. Megkéri az léig . keress* 

fel az ügyvédjét, akinél m ár három  éve hever egy pőre és 
kénlezze meg. hogy mint áll a dolog. M óricnak egész nap dolga 
van és nem ju t eszélie a megbízatás. V onata é jfé ltá jt megy és 
úgy tízkor este kibaktat az állom ás felé. Egyszer csak eszébe 
ju t a megbízatás. Fogja m agát, visszamegy a  városba és tizen 
egy felé felzörgeti az ügyvédet. Persze, ez nagy bosszúsággal 
fogadja és m ikor m eghallja, hogy miről van sző, éktelen dühbe 
gurul.

— Mondja meg az Icignek, hogy . . . (és i t t  egy kimond 
h a ta tlan  óh a jt fejezett ki) — és m ár csap ja  is be  az a jtó t.

Móric illedelmesen elmegy. Félóra m úlva ú jabb  csengetés 
zavarja fel az ügyvéd é jje li nyugalm át. M agánkívül van, ami 
kor lá tja , hogy újból Móric áll az  a jtó  előtt.

Mit akar?  — rí vall rá  dühösen.
— Kérem, ügyvéd u r, — mondja alázatosan  Móric — elfe­

lejtettem  megkérdezni, hogy e vég bői az léig  jö jjön-e be az ügy 
véd úrhoz, vagy pedig az ügyvéd ur jog-e k ifá radn i a fa lu n kb a í

iMagyar ember
m a g y a r  c é g i ü l  v á s á r o l

minden hangszert,
melyet a legfinomabb minőségben 

és legolcsóbb árban

R E M É N Y I M IH Á L Y
hangszertelepe szállít.

B p c a í .  V I.\29 . K l r d l y - u .  5 9

Kérje most megjelent aj 
ár/egyzékemeL



1:130. november 9. n

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. M i lehet az oka annak, hogy selyemhernyóim 

„nm része közvetlenül a bcbábozás elölt elpusztul? 2. Mennyiért 
,,!i! he egy kilogramm selyemgubót az állam? (S. /•’.. Dörény.)

Felelet: 1. Némely i>ete m ár fertőzve van a Pelrine-kór ba- 
,. /  ixjval. Az (írsz. Selyem tenyésztési Felügyelőség Szekszárdim
in -é n  küld ellenőrzőbb, egészséges petéket azoknak, kik kér

Mielőbb jelentkezzék tellát. hogy m ájusban kapjon já tékét.
2. Eg.v kg (le nem fe jte tt)  I. osztályú gubóért 2 jmngő 30 fillért.
1 kg II. osztályú gubóért 1 pengő 70 fillért fizetnek. A selyem- 
lipi.ivó táp lá lásá ra  és a gubó kezelésére vonatkozó minden ú tba­
igazítást ta rta lm azó  nyom tatványt a szekszárdi (írsz. Selyem 
tenyésztési Felügyelőség bárkinek díjm entesen küld.

Kérdés: Gyümölcsöst akarok telepíteni, milyen fajlajn al­
mát, körtét és őszibarackot ültessek, ami a legjobban terem a 
környékünkön? (D. J., Szegvár.) Felelet: Az <>rsz. Gyümölcs 
termelési B izottság  az Ön lakóhelyének vidékén a kővetkező 
- u  intő lesfajták  term elését a ján lja  : Almából : Tüköralm a. Asztrá­
dám piros, ( ’harm alovszky. hangos bíbora ok. S im onfh piros, 
Jonathán (á rte rü le tre ). K örtéb ő l: Amanlis vajkörte. Vilmos 
korié. Diel vajkörte, H ardenpont téli vajkörte. Ószibaraeklx'd : 

hom oktalajra: Amadén, A lexander korai, Gyümölcskertek
királynője, Szögi duránci. Mindezen gyümölcsfélék jól é r­
tékesíthetők, ha nem férgesek és gondos csom agolásún ,
<■ Ttetlenül, ütődésm ontesen ju tn ak  a p iacra. A körte a légért «•- 
kcsebb gyümölcsök egyike s igy á lta lában  jöoaslelnmzőbb, mini 
az almai, vagy a sárgabarack .

Kérdés: 1. Egyik hordóm bán egy kevés kierjedt ujbor ma 
radt. .1 hordóba mustot öntöttem, ami azonban nem akart er 
jtdésnek indulni, ekkor erősen erjedésben lévő mustot adtam 
hozzá. mire erjedni kezdett. .1 mustból leli ujbor azonban erő 
sen eeetes izü. Bornak nem használható, hogyan készíthetek be

, horeeetet' 2. Budapesten, az árjegyzés szerint, a lenest 
nek kilogrammja 60—80 fillér, nálunk pedig a kereskedők átlag 
2á pengőt kínálnak méterinélzsánként. Miért van ekkora kü ­
lönbség a fővárosi és az itteni árak kozott es remélhet j ük-e, 
hoyy jobb árat érünk el a leneséért ? (10.820. számú előfizető. 
Homokmégy.) — Felelet: 1. A borecet készítés sikerének első 
feltétele a  jó  ecetágy. Az ecetágyat házilag a következőkép ké 
'Zithetjiik : Veszünk flnegbi zható hciycn (pl. E rjedéstani Intézet 
Budaj>est, II.. Debrői-u. lő. sz. a la t t)  készlx>recetágynak való 
■ osztót, pl. 1 lite r m ennyiségre valót és azt eg\ a rra  alkalm as 
nagyobb üvegben felh íg ítjuk  borral oly formán. Imgy 1 liter 
ecetágyra ön tünk 2 lite r lx»rt. Ez meleg helyre téve. körülbelül 
3- 4 héten á t ece tté  válik. Az üveget bedugjuk tiiilbe (organ- 
tinba) csavart va ttával, hogy a levegő bejuthasson. de a levegő 
'.el káros gombák ne. Az ecetesedést a folyadékon képződött 
hártyaszerii, vékony réteg (a 'iulajdonképj>eni hatóanyag) idézi 
••!•'. Az a la tta  lévő va tag, töm ör an yag : az üledék. Amidőn az 
ecetesedésnok indult anyag m ár elég szúrós szaga és elég é re tt­
nek s használhatónak  látszik, az ágyról lefejtjük  ( leszivornyaz- 
znk) gummicsővel olyform án. hogy a felső hártyát a gummicso-

•i óvatosan á ttö r jü k  és a tiszta ecetet leszi vornyázzuk. A inog 
m aradt ágyat Ismét feltö ltjük  Ijorral, de vigyázva, hogy a lég 
‘■•;<ő h árty á t vele össze ne keverjük. Legjobb erre a colra hosz-
<uszáru üvegtök-sért használni, avagy a rövid tölcsért gummi 

csővel e llátn i, am ely az  a ljá ig  leér. Ezen fel töltéssel 3 4 bél 
a latt ismét nyerünk k itűnő  minőségű Iwirecetet. 2. A nagy a r  
' iiiönöséget részben a szállítási költség, a kereskedő egyen költ

gei (tőkéjének kam ata, rak tározási költség, adó. stb.) <s néha 
az indokolatlan nagy nyereség okozza. A megokolas nélkül való 

agy nyereséget legjobban lá tjuk  a kenyér áránál, am ikor a 
• mdapesti pékék a 17 pengős búza lisztjéből készült kenyeret 
•11 -48 fillé rért, ső t a fehér kenyeret ő<> fillérért á ru lják . Az
árak változására nézve nem merünk jóslásokba bocsátkozni. 

Kérdés: Hol kaphatok t raggal és zóró-esa pót? (It. K.. Keret.)
F e le le t: Trágyalészóró-csap kapható G eíttner és Rausch cég­

nél, Budapest, A ndrássy-ut 18. és minden nagyold) vaskeres 
kedésben. Á ra 12—3 0  pengő, a kivitel szerint.

K é rd é s : Gazdaságomban a tyúkok minden esztendőben el­
hullanak, mi az oka a vésznek és hogyan védekezzem ellene.' 
(E. Tokaj./ Felelet: Kétségtelen, hogy egy fertőző beteg 
•ég pusztítja  barom fiállom ányát. A védekezési mód attó l függ. 
hogy miféle lx*teg<éggel á llunk szeiulieii. M utasson meg egy friss 
hullát egy állatorvosnak, ki m egállap ítja  az e lhu llás okát s egy­
úttal u tas ítás t ad a védekezésre is. Ha egy tyúkot igy megment, 
m áris m egtérült az orvosi vizsgálat költsége!

R § e ü /n á s  /  ? .  . .
M ég ma rendelje  meg a C  Z A  K  Ó - fé le  törvényesen 

védett és engedélyezett

JUNÓ-SZESZ ÉS KENŐCS
orvos ilag  k ip ró b á lt háziszereket, am elye t rheum a , 
csuz, ischiás, zsába és k ö s z v é n y n é l; m egfázás 
vagy m egerő lte tésbő l eredő fá jda lm a kná l b ám u la ­
tos  gyorsan és eredményesen haszná lnak. Egy 
adag elegendő, m elynek együttes ára H 11.— 
haszná lati u tas ítássa l. Szétkü ldés p o s ta i u tánvétte l. 

Isteni G on d v ise lés  G yógyszertár,
B u d a p est, VI., K ir á ly -u tc a  88 B  sz á m .

Kérdés: Községünk vadászterületét a szomszédos uradalmak 
birtokosai bérlik. .1 jövő érben a bérlet letelik, miképen volna 
lehetséges a bérletet megszerezni? r //.?.*>. /«'. l.. Kőrösladdny.)

F e le le t: A községi vadászterület csak nyilvános á rverés u t­
ján , előzetesen m egállapított feltételekkel adható  és vehető 
l>érbe. — Többi négy kérdésére készségesen válaszolunk levél­
ben. ha pontos címét és nevét velünk közli. Levelében 1873.
szám ra hivatkozzék.

Kérdés: Van eyy farkaskutyám, amely után tíz pengő adót 
fizettem. .1 szomszéd községben érdeklődtem és ott a községi 
jegyző ur azt mondta, hoyy a farkaskutya- házőrző ebnek szá­
mit s ezért csak / pengő adó jár. Hová forduljak, hogy a jö­
vőben én is vsak ennyit fizessek? számú előfizető, Siő-
gárd.) Felelet: Forduljon az illetékes magyar királyt adó
hivatalhoz.

Kérdés: Egerfaesemetét szeretnék kapni az államtól, hová 
fordul jak? (B. ■!., Komló*.) -  Felelet: Forduljon az önhöz leg­
közelebb eső m agyar királyi állam i erdő<hivatálhoz, o tt ad ja  
elő kérelmét.

Kérdés: 1. [kilo ./ a nevére váltót ham isit a mik, kötcles-e 
a. váltót kifizetni?  2. Ha valaki áruráJtót ir alá és az árut nem 
kapta meg, kötelese a váltót kifizetni? ( \  efcle jtsremény.) —  
Felelet: 1. <tk ira íham isitás esetén az az egyén, akinek a nevét 
más irta  alá. anélkül, hogy e rre  felhatalm azást adott volna, 
nincs kötelezve az okirat szerint. 2. A váltófiz tési m eghagyást 
kifogással m egtám adhatja azon az alajHUi. hogy a  váltó ellen­
értékét, vagyis az árut nem kapta meg.

K é rd é s : Tizenfoétezci koronám van hadikölcsönben. Tavaly 
novemberben négyszáz pengőt kaptam, azóta azonban semmit 
sem. Hová forduljak, hogy a nekem járó segítséget megkapjam? 
(T. ■!., Csörnyefölde.) Felelet: Forduljon kéréssel az illeté­
kes pénzügyigazgatósághoz.

K érdés: Hot szerezhetnék be emdeni ludat? (HU olvasó. 
Eajsz.) Felelet: Forduljon Bogyay E lem ér tenyészetéhez 
Sárospatak, vagy a  Balaton Haszon barom fi-telephez, M ária- 
telep.

K érdés: \<i > a Fa <frn«p . előfizetőgyüjtőknek juAaimatf 
(ffj . ('•'•. A. •/., liárdibukk.) —  Felelet: Igen, s a ju talom  a n ­
nál értékesebb, minél több előfizetőt gyűjt. Másik kérdésén* le­
vél Immi vá 1 aszolunk.

Kérdés: 1/ /' a eime és a megszólitása 1. a pénzügyminisz­
ter, 2. a belügyminiszter, -i. a földmindésügyi miniszter és a 
népjóléti miniszter urnák? (Hü előfizető. Szakmar.) Felelet: 
A m iniszterek m egszólitása: Nagym éltóságu m iniszter. Kegyel­
mes U ram ! A levélberitékra kiviil a  baloldalon fent „Nagy­
m éltóságu” <*itűzést kell Írni. A címek egyébként: 1. W ekerle 
Sándor <lr. m agyar királyi i>énziigyminiszter, Budajiest, I., Vár. 
Szenthárom ság-tér. 2. Scitovszky Béla dr. m agyar királyi bel­
ügym iniszter, Budajtest, II., Országliáz-utca 30. 3. Mnycr J á ­
nos m agyar királyi fíildmivelésiigyi m iniszter, Budai>est, V.. 
K ossuth Lajos-tér 11. 4. E rnszt Sándor dr. m agyar királyi
népjóléti és m unkaügyi m iniszter, Budapest. II., Lánchid-utca 2.

Kérdés: .1 technológián benzinmotor kezelésről szerelnék
vizsgázni. Lehetséges-e? (K. d.. Eeremarton.) — FVlelet: Le­
hetséges, azt azonban előzőén Írja  meg, hogy végzett-e m ár v a ­
lamilyen tanfolyam ot vagy pedig van-e megfelelő gyakorlata , 
liegjobb, ha levelét a m agyar királyi Technológiai és Anyag- 
vizsgáló Intézet igazgatóságához (B udapest, V ili .,  József-körut
8. szám ) intézi, ahonnan válaszbélyeg beküldése esetén részletes 
Írásbeli tájékoztatót küldenek. A T ájékozta tó  felöleli a gáz. 
Iw*nzin (és m ás egyél) robbanó m otorok), továbbá a mozgó és a 
stab il gőzgépekre vonatkozó v izsgálati tudnivalókat.
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A FÖLDOSZTÁS.
— Népszínm ű három  felvonásban. —

I r t a ;  í í j .  K . K á l m á n  S á n d o r  n ó g - r á d v e r ő c e i  k i s g a z d a .

A darabot a „Vasárnap" műkedvelő-olvasói a szerző engedélyével díjmentesen előadhatják.
(27. közle mén v.)

TERCSI (félre 
majd elárul.

JÓ Z SI: Mutassa meg az öreg Viki Bácsinak.
T ER C SI: Véletlenül m egtalálnám  rúgni.
JÓ Z SI: N«> lám, no lám. a fájóssal?
T ER C SI: Majd megtudná.

XVII. Jelenet.
(VOLTAK, ZOLI.)

ZoLI (balról jön): Jónapot kívánok!
T E R t’S I: Ja j. a doktor ur, de jókor jö tt.
JÓ ZSI: No lám. no lám.
ZOLI: No csak nincs valami baj?
T E R C S I: A bokám alighanem kim ent a helyéből.
Z O L I: No m ajd  mi ml já r t  megnézzük.
TER C SI; I>e én szégyen lein.
Z o L I: Lgyári kérem, én m ár megszoktam az ilyesm it, még 

h.i nem tolnék doktor, (Le térdepel elibe.) M utassa a lábár.
TER( Sí : Palán eh bb levetem a cipőmet.
Z o L I : Majd előbb csak igy megtajiogatom.
TERCSI; Nem bánom, bár tessék. (Zoli m eyfoyja j Ja j.

egy kicsit finomabban!
JÓ Z SI: Bizony, bizony.
Z oLI (Teredhez): Mert nem kiildted el ezt a vén majmot 

a fenéin*, még elárul.
I ERCSI: No félj tőle. valahogy menjünk be.

Z o L I :  A liokacsont kiugrott.
TERCSI : Ja j. ja j!
ZO LI: Muszáj lefeküdni, biróné asszonyom, mert igy nem 

bimm helyretenni.
JÓ Z SI: Bizony, bizony. Majd én segítek, doktor u r Vj 

gyük l>e.
Z o L I : Azt m ajd elintézem én.
JÓ ZSI: I>e a bíró u r  rám bizta. bizony, bizony, (Feláll, el

Kezd tántoroyn'./ No lám, no lám, a feje szédül az öreg Viki 
bácsinak.

3 ER< Sí / Zolihoz): \  idd ki a kam rába, fektesd le egA 
zsákra.

JÓZSI f t d a t o , K a p a s z k o d j o n  belém, biróné asszony. 
TER C SI: Maga be van rúgva!
J Ó Z S I : No lám. m lám, a biróné  asszon \ jó> It.ihól. /Közbe 

csuklik.) Tegye a  vállainra a kezét.
TERCSI : Menjen a kam rába, feküdjön le.
v/ Í t1 : A ,M‘ka’ a ÍK>ka • • • elÖbb s**#***, bizony, bizonv. 
ZOLI; Hogy is ne, no jöjjön öreg. majd előbb m agát’ U*

vezetem. (Betolja a kamrába.)
T ER C SI: Szerencse. hogy leita ttam  az üreget 
Z O L Itó cu ij.- I <v ni -|ó  p ih e n é st!  M i ] t o v , t z «: ajtót ,

Eldult már, m int a zsák.
TERCSI (felugrik): Szabad a  vásár, doktor ur 
Z O L I: T orosikém : (Megöleli.)
T E R C S I: Látod, ez az előjáték. ügy játszuk ki őket, ahogy 

akarjuk.
ZO LI: t <ak hadd énekeljenek, mink meg itthon turbéko- 

lunk. Igaz. a lábad!
T ER C SI: Máskép nem tudtam  itthon maradni. Szimulálni 

kel lőtt,.
lliiborns v‘téz leli Volna beleled, 

i ERCSI: Teérted m indenre képes vagyok.
... ‘ Tercsikéin. Jobb is volna, ha itthagvnád
'  n n “ ‘igámhoz vennék egy kis pénzt aztán el

maid esak 'C l 'e ti 'r -h  ak4 r!» vá- .“ “gesküdnénk. Egyszer aztán 
Iáinkét beletor" " 'lí‘ az “n «pa»i is. Aztán visszahívna ben­

ézek, akkor 1aztiL1'elfög>idI“.,za,1'n’tJ‘:! '‘k' gazda&
ZOLI : Kérdés, b ^

Mit c siná ljuk  vele? S zeret beszélni, még
TER C SI (suttoyra): A folyadék biztos. M ikor idekerültem 

észrevettem, hogy egy kutya m indig az udvarunkba ólálkodik. 
Egy kis levesd** m indig adtain  neki belliié. M indennap soványabb 
lett. Már regnap nem jö tt, bárom hét un tig  elég volt neki.

ZO LI: I»e lm rájönnének a doktorok?
T E R C S I: Nem született m ég o ly án  professzor, ak it a Bora 

néni le ne főzne a m edicináival. Nem ezek lesznek az elsők a 
fainban, akik szivbénulásban m entek el.

Z O L I: Szeretném  látni azt a folyadékot.
TERCSI : Bent van a szekrényem!**, a legeslegalsó fiók­

ban.
ZO LI: Nem félsz, hogy m egtalálják?
T E R t’S I :  Jól el van az dugva, gyere 1**. m ajd megmuta

t<»m.
ZO LI: Előbb megnézem az öreget, hogy alszik-e.
'TER C SI : M ajd  én. , 'liem e y y  a k a m rá b a .)
Z o L I (cyycdül): Mit csináljak?  ö rz s i t  is szeretem, nem 

visz rá a lelkiismeretein. G yilkosnak erezném  m again. Igaz. bog\ 
megérdemelné, mert nem szeret, emez meg lehozná értem  a cs?i 
lagos eget.

T E R C S I: Alszik, m int a juhászku tya.
Z o L I: Azért nőin á rt. ha rázárju k  az a jtó t.
T E R C S I: Bent van a kulcs, gyere be, aztán  m ajd én ki 

hozom.
ZO LI: No gyerünk ! (Bemennek.)
JÓ ZSI (kinIfi)ja- a. kamraajtói, lassan kiduyja a fejét 

rajta): Bementek. (Kilép.) Szerencsétlenek. még rám zárnák ;iz 
a j t ó i .  (Kimcyy az utcára balra, nhoyy eltűnik, mindjárt eyy na 
yyot fütyül. Tercsi k i lé p ,  e y y  kulcs van a kezében, odalép a 
kam raa itóhoz, bezárja.)

I E k( S í :  így ni! Igaz. hogy fölösleges, de biztosabb. T’gvan 
nem sokat á r tan a  amúgy se. Hej, Zolikám, úgy veszem észre 
ra jtad , hogy te is ingadozol. No de ne félj. van a te  számodra 
is, megbolonditlak úgy, hogy még a lábam  is fogod csókolni 
Nem engedlek ki a körm eim  közül. Persze, ilyenek a férfiak, a 
szerelembe nem válogatósak. Ib* m Ikor arró l van szó, hogy inog 
házasodni, akkor mégis csak  a fia talokhoz állnának. No. majd 
adok ón neked csirkehúst. (Bemegy.)

JÓ ZSI (amint Tercsi bemegy, hamar k itép):  Alászolgáia 
I gy. most megnézem az ablakokat az u tcáról. (El jobbra, érni 
kis szünet, visszajön.) Jobb- és balab lak  befiiggönyiizve, még .1 
nap se éri őket. Most estik tíz a kérdés, hogy emezek, hogy ér 
köznek meg. A cigánynak jó  Iába van, de mégis be le tart öt-lial. 
vagy esetleg tiz percbe, míg v isszaér velük. No ezek ugyan szép 
dologba m esterkednek. A legalsó fiók. No, m ajd  megnézzük, lég 
alabb bizonyíték van a kezembe. H a nem félnék, hogy elhalnar- 
kotfotn a dolgot, rájok verném az .ajtót. V e nem merem, mer' 
kirepülnének a galambok. (Egy kis szünet.) Csak gyfinnéh- 
már. .Még m ajd m egunják a tnrbékolást a  galam bjaim , aztán 
-zarnyra kerekednek. No de m ajd azon is segítek, megfogom t ki 
ilneset. (Drlnmegy a; ajtóhoz. egy kis szünet.) Igaz. ltogv n a 
nyerek vek- semmit. Valaki szaladva jön. megnézem.

XVIII. Jelenet.
(JÓZSI, PETI.)

PETI (tólekszokadva jö n /:  (íyiinnek, öreg. lóhalálában.
JÓ Z S I: Lassabban eg\ kicsit, m eghallják
PETI : Kik?
JÓ Z S I: A biróné-. meg a doktor.
PE i I : Csak nem beteg a b iróné’*
JÓ Z S I: Haldoklik.
PETI : Csak nem?
JÓ Z S I: I»o bizony. Lehet, hogy m ár a m ennyország í- ' 

kocsikázik a P éte r bácsihoz.
P E T I: M ajd elzsavarja  az öreg, nem oda való ó.
JÓZSI: Hát hová?
P E T I: H át a [tokolba, a belzsebub Öméltósága mellét, Ulí-k- 

fiistölönek.
(Folytatjuk.)
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28, 16, 10, 28, 16, 36 , 11, 36. I I .
20, 8, 10, 33, 24, 22, 26. 

13. 19. 25. 13, 29. 
17. 33, 30, 37. 6, 6, 17. 

24, 22, 21. 4. 26, 24.
18, 37, 10, 33, 2. 

12, 5, 9. 14, 18. -5, !».
3. 29, 27, 21. 27. 

7, 31. lő. 9. 34, 33. 
23, 29, 22, 26. 1, 19, 32.

R E J T V É N Y E K
1. Számrejtvény.

Kisgyermekek esti <lula. 
H azánk idegen nyelven. 
Gyilkoló eszköz.
Rádióhoz szükség! s.
< Irszág.
Pénz.
A gólya igy beszél.
I >éligyümö!cs.
Ha ez nincs, eső siw s. 
Zenekarba van.
B ölcs m ondás.

/Beküldte ifj. Mázsa Lajosné Szántay Erzsiké Tiszadcrz*ról.)
2. Szórejt vény.

X

H étfő o l o  h t arany párm en

(Beküldte Ábra-hám Erzsébet Tenyódről.)

3. Szórejtvény.

3  g  n é p
<A =a)

(Beküldte. Ádáin Sándor Sajóm-ereséről.)1. Szórejtvény.
S z a m á r b ő g é s

J ó k a i  M ó r

(Beküldte Kuttor Barna Sa jóka '.inéról.)

5. Pont rejtvény.
V . d . n . í . á . a .

(Beküldte Kiss Endre Zalwizcntmiliályról.)

6. Szórejtvény.

n é m e t  h a l v á n y s á r g a  s z o b o r
(Beküldte Barkas Eerrne Somoyynayybajómról.)

7. Szórejtvény.

(Beküldte Koráén Lukács Kisújszállásról.)

8. Szórejtvény.

D o h á n y o s  t e s z í  V í s e g r á d  I y

(Beküldte Xmi; Albert BudapettrlSI.)

9. Szórejtvény.__________________ ____
riz lin g

N y  1 6  P  3 2  f i l l é r  V  a7 J  <b=d)

(Bekiildtf Péter Teruska Kozárni isién yből.)

Itt. Pontrejtvény.
. z . n . r . . á . o . n . m . v . 1 . g . ó . v . I .

( B e k ü ld t e  M a r t in  L a  io n  H e d r e h e ly r ő l . )

A re jtv é n y e k  h e ly e s  m e g fe jté sé t a m egfe jtők  és n y e rte sek  
név so ráv a l a 48-ik szám ban  közöljük .

A 42-ik számban megjelent rejtvények helyes m egfejtése:
1. Szórejtvény: Egyéni lap. 2. Szórejtvény: Bocskorhan a 

medve. 3. P on tre jtvény : A toronyban delet harangoznak. 4. 
Szórejt vény : Havi folyóirat. 5. Talány: Nád, dán. 6. Szórejl- 
vény : Az ember tragédiája. 7. Pont re jtv é n y : A ..Vasárnap** 
rejtvényeit az. olvasók készítik, 8. S zó rejtvény : Hathatós. 9. 
Pótlórejtvény: Aki mer, az nyer. 10. Szórejtvén\ : Háztüznézok.

J fe lj /e m ii  : S z a la y  J ú l ia .  K o v á c s  B á l in t .  K a la u z  P á l .
c á l í i  A n ta l.  F a z e k a s  D án ie l. K P g o rg eij Á g o s to n . S k r rb  J á n o s .  M ohos 
P á l. V incze L ász ló , E ő ry  R ózsi, M ohos P á l ,  D o m ián  B őske. Boa J ó ­
zsef, Vancsa József, ifj Sümegi József, Szlklay Ede, B icskei K ótay 
F e ren c , Bum R ó zs ik a . H a lász  G y ö rg y , G e re  P iro s k a .  T ó th  L a jo s . D á ­
vid  B éla , P a p p  J á n o s ,  S zékely  I s tv á n .  K a lm á r  Janó.--. H a jó s  I /is z ló . 
H o rv á th  I s tv á n ,  N ag y  Im re . B o ro s  D ezső , P e tá k  B éla . T ó th  J ó s k a ,  
B a lá z s  D én es , D e m e te r  I s tv á n ,  M e s te r  P é te r  és  N agy  A n d rá s .

J n ta lo m l . ö n y c e t  n y e r t e k :  Szalay Júlia < < la lu a < iy ö r k ) ,  Mohos 
Pál ( M á r t é ly ) ,  Yancsa József ( K ő r á y ú s z ő lő s ) ,  Bús Bósika ( K i s  
p e s t )  és Skorb János C l'á p ió y y ö r y y e ) .

A  43-ik számban közölt rejtvények helyes m egfejtését a 
megfejtők és a nyertesek névsorával együtt, jövő héten közöl­
jük.

VÁSÁROK JEGYZÉKE

November hó 9 -én , vasárnap .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Abádszalók, Kiskun- 

ntajsa. Kunszentm árton, Szabadszállás. Lóvásár: Budapest. 
K irakodóiásár: Budapest.

November hó lü -én , hétfőn
Ló-, marha-, sertés és kirakodóvásár: Báesbokod. Romhány, 

K ápolna. K enderes. M agyarkeszi ( s e r té s v á sá r  bizonytalan). Mo­
hács. M ór. R a k a tn a /. H ercegszán tó . Sárosd, Szikszó. Tiszacseg, 
Vasvár (serlésvásár bizonytalan). V árpalota. — Kirakodóvásár: 
Mosonszent János, Budapest. Lóvásár: Budapest.

November hó 11-én, kedden.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Bükkösd. Csorna. 

Györszentinárton, Gyulakeszi, Kölesd, Körmend (se rtésv ásár bi­
zonytalan). Nagyszakácsi (sertésvasar b izonytalan). Toponár, 
Tótszentniárton, Zalaszentgrót (sertésvasár b izonytalan). Ló-, 
marha- és sertésvásár: Kisterenye. — Kirakodóvásár: B uda­
pest.

November hó 12-éa , szerdán.
IÁ>-. marha-, sertés- és kirakodóvásár: A.ika, Földes, Hegy­

falu  (sértésvásár bizonytalan). Ló-, marha- és sertésvásár: 
Csorna, Székesfehérvár. Kirakodóvásár: Budapest. Kisté­
rén ye.

November hó 13-án, csütörtökön.
Ló-, m arha-, sertés- és kirakodóvásár: Hajdudorog. K eszt­

hely (sertésvásár bizonytalan), K isbér, Lajoskomórom, Nysrbá- 
tor' I'ii«|MÍkbiilánv. — tó -  és m arhavásár: Devecser. — M arha , 
sertés- és k irakodóvásár: Pölöske. — Kirakodovasar: Budapest.

November hó 14-én. pénteken .
Iái-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Aszód. —- Marha- <* 

sertésvásár: Gyouia. — Kirakodóvásár: Budapest.
November hó 15 é a , szom baton.

Iáé. marha-, serlés- és kirakodóvásár: Cibakháza. Lőrinci. 
Ló- marha- és sertésvásár: .Mai;,',. Szegvár. — Lóvásár: Gyoma 
-k ir a k o d ó v á s á r :  Budapest. -  Marha- és kirakodovasar: 
Nagyrákos.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á ro si árak  novem b er hő 3 -á n .)

G A B O N A T Ő Z S D E .
K É S Z Á R U P IA C

tissavidőki 77 kff-ns 14.30— 15.05. 78-as 14.15— 15.26. 79 es 
14.00 15 45, so-as 14.70— 15.05, 8 l-e s  14 .70— 15.85, felső t iszai
77 kg 14 15 14 35. 78-a-i 14.30— 14.40, 79-es 14.45— 14.60, 80-as



V A S Á R N A P 1930. november 9.

M  m  - £  £ £

.. -v< V ' ^ '  -1,,„'.D U S.-, 12.25. s iirárpa, felsfim agyarországl 18 .j O

" u . .w ~ i« .T 5 .  z « » ,  elsőrendű
1,1.00 10.25. —  Tengeri tiszai 13.90— 14.00, d u n áa tn ll 13.90— 14.00.

h o ip a  7.10— 7.20 pengő m éterm ázsánként.

HATÁRIDŐ PIAC
\  h a t á r i d ő p i a c o n  jegyzett árak olyan termé­

nyekre vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő 
múlva köteles szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni Ha 
valaki például novemberben márciusi huzat vesz, dletoleg 
elad. akkor az eladónak márciusban kell szállítani a huzat, 
a vevőnek pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

m á rk á s ra  1 5 .8 0 -1 5 .8 1 . m á ju sra  1 5 .9 5 -1 5 .9 0 . -  Kos« m ár 
tíBira 9.00 9.01. T eaperi m ájusra  12.19 12.20 pengő méter 
m ázsánként.

vctőm agpiar. <1 l/u iitím cr Öih,n magtermeUI é* magkereekmlelm i 
i t i n t i  ii Im iére.) Intt-ernnmag némileg ellanyh iilt. a  k íná la t b á r  nem

,la „ külföld a jelenlegi magasaid! á ra k a t nem hajlandó  meg 
Lé,heremag: A termelők részéről csak szórványosan érkezne,;

•liánlatok a p ia.... . lévő tói, lek gyorsan elhelyezést ta lá llak . Jucus--,
f , ,H iú m é n  alig van forgalom, baltaeimmag v á ltozatlan . Tnknrm dng 

továbbra is lanyha, nagy k ín á la t m ellett a vevők ta rtózko
d..li A budapesti áru  és érték tőzsde h iva ta los jegyzése, nyersá ruéri. 
lm , kilogram m onként, Budapesten: L ucerna 160 175. lóhere 95— 11 o.
. , 1, i„y 1.-, 17. szöszős bükköny 28 32. lenmag, elnőrendu
-,l lenm ag, m ásodrendű 2 8 -  29. naprafo rgó  11.7a— 12.2a. mu
I. arm ag 13 13 50. esillagfU rt 11 .50 12. káposztarepce 25— 26. Vik
tóriii !mr> ! 15— 18, Express-horsó 14— 16 pengő.

Liszt. 1 n.ui/í pineofton: B úzadara 48—52. dup lanu llás finom 
té s z ta l is z t  40  II. nullás 40— 10. kettes főzőliszt 37 42, négyes ke
nyérliszt 35 38 fillér kilogram m onként.

Abrak takarm ány  piac. Á rpakorpa 10.50, borsóhéj 11. borsókorpa
I I .  huzakonkoly 7.50, buzatakarm ánylisz t 11. konkolytiara 10. len- 
magpogácsa 2o. napraforgópogácsn 12.50. repcepogácsa 10, rozskon 
koiy 7.50. rozskorpa 7.50. rozsocsu 7.50, rozstakarm ánylisz t 10.75. 
szójabab pogáesaliszt, nagyban 21. szójabab pogácsa liszt, kicsinyben
25. tökm agpogácsa 17 pengő m éterm ázsánként.

Takarm ány vásár. Réti széna, másodrendű 7.50  9, réti széna, ba r
madrendii. csomagolásra 5 7.25, m ulm rszéna 7 .70- 9 .25. lucerna

tfikkönyszéna 9, a!.... szalm a, m ásodrendű 2 .80  3.50
pengő.

A lom tüzes; tépve, bálákban 3.77, alom tőzeg tépve, öm lesztve 2.73 
pengő m éterm ázsánként.

Szűrő m arhavásár. í ’lő borjuk, belföldi szopós, elsőrendű 1 .40 
1.50 . k iv é te le se n  1 .0 4 . m ásodrendű 1.26 1.44 js-ngő kilogram m onként
élősúlyban.

J u h  vásár. Á r: Cl fillér kilogram m onként élősúlyban.
T é n y é s z m a r b á k  é s  j á r m o s ö k r ö k . Á rak : E lsőrendű belföldi járnios 

• ‘k'-r ( ta rk a , 0 .90  1. elsőrendű Imlföldi já rm osökör (fehér) 0 .9 0 --1 .
j »;. 2 éves tinók 0.90 1.02. 1% 2 éves üszők 0.91 1. f ia ta l , friss
fe jő s  tehén 1.15—-1.23 pengő kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 2so 550. igás kocsiló (könnyű) 200— 525. öszvér 
30 30. alárendelt m inőségű lovak 45 240. vágólovak 30— 100 pengő
darabonként.

V ágóm arhavásár. Ökör, középininőségü 79—96. gyenge 56—OS.
bika. k .zép 70 -90, gyenge 00— 74. tenén . közép 6 9  84, gyenge 40 
58, nóveiith-kmarha OO 92, kicsontozni való m arha 3 0 - 4 8  fillér kilo 
gram m onként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű sertés 117 120. közepes 120 123, nehéz 123
120 fiitér kilogramm onként élősúlyban.

G yapjú . A gyapjupiacon a helyzet vá lto za tlan , az irányzat to ­
vábbra is lanyha, üzlet csak elvétve jön  létre.

ilu sv ásá r. Marhahús a nyílt piacokon: Rostélyos, vastaghátsz in . 
í ’-lsál. fehérpecsenye, gömbölyű felsál 220— 340. fa rtő , há tsz ín  220- 
320, csontos oldalas 100--280 , ta r ja , szegye 149— 200, gulyásnak való 
129  220 fillér kilogram m onként. Itorjuhux. Felszeletelt comb 300— ISO, 
.-•:tni aló 180— 400, pörköltnek való 140— 240 fillé r kilogram m onként.

- Juh ».< bárányhiis. Ju h  comb ISO— 240, gerinc, lapocka 120 180.
pörköltnek való 80— 120 fillé r kilogram m onként. —  Sertéshús. F riss  
kara j 220— 290. friss comb, ta r ja , lapocka 180— 220, fr is  oldalas 
100 290. fü stö lt helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka, o ldalas 200— 340,
vidéki 200— 400, olvasztani való szalonna 156— 108, sózott kenyér­
szalonna 189—220, fü s tö lt 200— 220, b á j 170— 190, zsíros tepertő
2 0 0  240. helyin li sertészsír 176—190 fillér kilogram m onként.

B a r o m fi é s  t o j á s .  Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 250—350,
csirke 189—280, Imi 359 — 550 fillér darabonként. - Leölt állatok:
Tyuk 2 ll» -2 (n . csirke 2(10—320, h ízo tt ruca 170—210. sovány 150 -
1(0 lód h ízo tt ISO— 220. sovány 17(1, pulyka h ízo tt 200—240, lúd- 
m a, „no bot). ludzsir es h ,u  220—260 fillér kilogram m ,,!,ként.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság.

V ad. A nyílt piacokon: N.vul bőrben darab o n k én t 250—500. k ifejtve 
bőrnélkiil 14 0 - 150. fácán  d a rab ja  300- 400, fogoly d a rab ja  150— 20;, 
fillér. Szarvascom b 340. gerinc 400— 000. lapocka 180— 200, egyén 

__lo o , őzgerinc 600— 700, comb 360. többi rész 100— 200 fillér
k ilogram m onkén t.

H a l. É7Ő állatok a nyílt piacokon: H arcsa 400 000. csuka 200
350, pon ty  200 -280, kárász  120— 100 fillé r k ilogram m onként. —  fíák 
folyam i 18— 20 fillé r darabonkén t.

T e j -  é s  t e j t e r m é k e k .  A nyílt piacokon: T e lje ste j 30— 30, aludt.
100. te jsz ín  200 -320, te jfö l 150— 240. ce n tr ifu g á lt te a v a j tömbben 
320— 300. 10 dkg.-os csom agolásban 300 520. d án v a j. főzővaj 240
320, szede tt vidéki vaj 209- 300, ju h s a j t  220 2 80 . te h é n tú ró  80
109^ sovány teh én tú ró  49— 60, ju h tu ró  220 -240. k e v e rttu ró  180— 200 
lip tó itu ró  280— 300. hazai em entáli s a j t  440 500, hazai trapp is ta
240— 320 fillé r kilogram m onként.

S z á r a z  fő z e lé k  é s  s z á r a z  t é s z t a .  A nyílt piacokon: Lencse 40— 00 
h án to lt felesborsó 56— 70. fehér aprószem ü bab 46— 50. nagyszenn.
<;o__yo színes 40 OO. finom á rp ak á sa  80— 120, d u rv a , 56—80, to já
sostarbonya 109— 110 fillé r kilogram m onként.

Zöldség. A nyílt piacokon: S á rgarépa  k ilogram m ja 10— 10, sárga 
répa zöldjével csomója 5 12. petrezselyem  kilogram m ja 10— 18, pet
rezselyem  zöldjével csom ója 5— Í4 , zeller ú jdonság , zöldjével darabja 
3 — 12. zeller k ilogram m ja 16— -26, k a larábé  zöldjével d a rab ja  3  8, 
ő sz ifa jta  k a la ráb é  k ilogram m ja 16- 24. k e v e r t  z ö ld sé g  14— 20, makói 
vöröshagym a 8— 10. közönséges vöröshagym a 7— 8, fokhagym a kilo
gram m ja 00 100, cékla 12 20. hazai fe jeskáposz ta  6— 10. savanyi
to t t  káposzta 32 -36. kelkáposzta 2 0 —36, vöröskáposzta  20 — 30. kar 
fio, 30- 70. to rm a 50 100, fc jessa lá ta  7 12. fod rossa lá ta  15—30.
őszi rózsaburgouya 10- 12. nyári rózsa 12 10. kifli 16— 24. közön
séges 6 8. kelbimbó KM, 140, mezei esiperkegom ba 160— 200, szék
In g ó m b a  2 6 0  360. szá r íto tt gomba 1009—2000, fekete retek  kilo­
grammja 12— 24. hónapos retek csomója 6— 16, ecetes ugorka 120
L4o. vizes 8— 100, ap ró  hegyes zö ldpaprika  d a rab ja  1 2, tö lten i való
2 8, sav an y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 100— 140, főző tök 18
26. sü tő tök  20. gyalu lt 30  40. paradicsom  é re t t  16— 30, zöldbab ki 
fe j te t t  6 9  140, zöld vajbab  120— 160, hüvelyes zöldborsó 1 0 0 —180,
sóska 26 10, t i s z tí to tt  p a ra j 26— 40. gyökeres 18— 26, főzött para
dicsőm lite rje  50- 70 fillér.

G y ü m ö lc s .  A nyílt piacokon: Nemes fa ja lm a  60— 160, közönséges 
30 -80, rétesalm a 50 -80, nem es fa jk ö rte  8 0 —180. közönséges 50 
100, szilvaiz 140— 160, gyüm ölcsíz 140— 300, áfonya 120— 160, cse­
megeszőlő 60- 100. közönséges szőlő 26—-10. borszőlő 24— 36. nas 
pólya 6 0 -  140. gesztenye 3 6 —70, esipkeiz 80 100. b irsa lm a 50- -80. 
nagy pap irhéju  dió 160 - 200. kem ényhéju 75— 150. dióbél 360- 500. 
h é jazo tt mogyoró 280— 360. h é ja z o tt m andu la 320— 720 fillé r kilo 
g ram m onkén t.

1- l i'.z cr , m á k . méz. é s  h á z  i s z a p  p u n . 1 n y i t !  p ia c o k o n :  É d e s  netu<‘«-
paprika 400 520. félédes, gulyás 300— 400, ró zsapap rika  200- 320.
erős 100 200, kereskedelm i 1 2 0 - 1 0 0 , kék mák 7 2 — 120. p e rg e te tt  
méz 149 159. házi szinszappan 136 - 100, közönséges háziszappan 
90 120 fiiér kilogram m onként.

ideg* n penzoem ek v é t e l i  é s  e la d á s i  á r a  n o v e m b e r  h ó  3 - á n .  Az elsu 
szám az t az összeget je len ti, m elyet kapunk a banktó l akkor, ha el 
ailunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám  az t az összeget je len ti, 
melyet nekünk kell a banknak fize tn i, ha idegen pénzt vásárolunk. 
Egy pcnyönt'l többi l.crnl egy d a r a b :  Ango! font 27.70 (27 .80) ; dollá: 
570.19 (573 19) : hollandi fo rin t 229.45 (230.45) ; ném et m árka 135.75 
11 3 635 ) ; svájci frank  119.85 (111.15) pengő. Egy pengőnél ken  
sebbe k c  al: C<“»korona 16.84 (1 6 .9 1 ) ;  szerb  d in á r  10.04 (10.121: 
francia  frank  22.3.0 (22 .00 , ; lengyel zloty 03 .70 (6 4 .7 0 ) ;  oláh b i 
3.36 (3 .40 , : olasz i ra 29.70 (30) : o sz trák  scb illing  80.25 (80.65)
fillér.

A rany - és ezüst pénzek. H uszkoronás a ran y  23 (23 .2 ) ; ezüst egy 
koronás 0.37 275, ; ezüst régi fo rin to s  0 .72  ( 0 .7 4 ) ;  ötkoroná
1.44 (1.40) pengő, sz ina rany  k ilogram m ja 3800 (3 8 2 0 ) ; szinezüst
kilogram m ja 71 (73) pengő.

FELELŐS SZERKESZTŐ: MAYKK BM1L.
K IA D J A : AZ VJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T .

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .

A világot 34 éve uraló e r cde  ti a n g o l
The Champion 
kerékpárokat havi
16—20 P-s részletre.

\  K e r é k p á r - a lk a t -  
B r é s z e k e t  a a < y b a a i  
V e r c d o t i  á r o a a :
' Külső gumi . .. 5.80 

——- ____ _ belső .  « _ 2.10
LÁNG JDKQB ÉJ FIA kerékoárnaavkereskedök
B u d a p e s t ,  VIII. k é r . ,  J ó z s e l - k o r á t  41. axám. 
Árjegyzék 1U9J képpel ingyen. Alapítva 186V

szakorvos, vér-, bőr-
■ C a l és nemj betegeknek 

rendel egész nap. Budapest, VII., RÁKÓCZI-UT 32. 
1. EM. 1. AJTÓ.----------Rókus-kórházzal szemben.

$
Gyújtsunk

elő fizető k et

a
VASÁRNAP
számára!

(Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.


